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SIMBOLI E I LORO SIGNIFICATI

I simboli utilizzati nel manuale di installazione sono i seguenti.

  Informazioni importanti o consigli utili per l'uso

  ATTENZIONE: Condizioni che possono danneggiare il prodotto o le sue funzioni operative

  ATTENZIONE: Condizioni che comportano un rischio di lesioni gravi

  Condizioni che presentano rischio di folgorazione

  I materiali di imballaggio del prodotto sono stati realizzati con materiali riciclabili in conformità con le nostre normative ambientali 
nazionali.

Smaltimento dei materiali di imballaggio

La confezione è stata progettata per proteggere il prodotto durante il trasporto. I materiali di imballaggio utilizzati per il prodotto non danneggiano 
la natura durante lo smaltimento e devono essere riciclati. Tutti i materiali di imballaggio in plastica, sacchetti, ecc. devono essere smaltiti in modo 
sicuro e tenuti fuori dalla portata dei bambini. Si prega di restituire l'imballaggio al proprio rivenditore.

  ATTENZIONE:

Questo manuale di installazione è stato preparato per aiutare i team di installazione. Il Manuale Utente fornito con il prodotto deve essere 
anch'esso preso in considerazione. Potresti ferirti gravemente e il tuo prodotto potrebbe danneggiarsi se ignori gli avvertimenti forniti in 
questo manuale. Si prega di leggere attentamente quanto segue.

  ATTENZIONE:

Refrigerante R600a
Questo prodotto contiene refrigerante isobutano R600a, che è un gas naturale molto ecologico. Tuttavia, è anche infiammabile. Si prega di 
seguire gli avvisi forniti di seguito:

•	 Se il prodotto è stato trasportato in posizione orizzontale, è necessario attendere almeno 4 ore prima di collegarlo alla corrente.
•	 Le seguenti istruzioni devono essere seguite durante l'installazione:
•	 Le dimensioni dell'area di installazione devono essere adeguate.
•	 Le dimensioni, le caratteristiche e la posizione dell'oggetto utilizzato per sostenere e fissare il prodotto a quest'area devono essere 

adeguate.
•	 Le distanze minime tra le parti del prodotto e le strutture circostanti devono essere adeguate.
•	 Devono essere osservate le dimensioni minime e la corretta organizzazione dei fori di ventilazione.
•	 Il prodotto deve essere collegato alla rete elettrica e i collegamenti corrispondenti degli altri componenti devono essere adeguati.
•	 Il prodotto deve essere scollegabile dall'alimentazione elettrica dopo l'installazione.
•	 La presa o il fusibile deve essere accessibile per scollegare il prodotto.
•	 Non devono essere utilizzati cavi di prolunga o adattatori non messi a terra (a due poli).
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ATTENZIONE:

È necessario indossare guanti e occhiali protettivi durante l'installazione del prodotto. Devi usare appositi DPI contro il rumore quando fori il 
pavimento o usi un trapano.

ATTENZIONE:

Assicurati che il tuo prodotto sia adatto alla rete elettrica locale.

ATTENZIONE:

Il prodotto deve essere installato da un tecnico qualificato secondo le istruzioni di installazione.

ATTENZIONE:

Il prodotto potrebbe ribaltarsi poiché è piuttosto pesante. Per questo motivo, è necessario adottare precauzioni contro il ribaltamento. Le 
porte del prodotto devono essere tenute chiuse fino al raggiungimento della destinazione e devono essere trasportate in conformità con le 
istruzioni di installazione.

INTERVALLO CLIMATICO TEMPERATURA AMBIENTE DELLA STANZA

SN Tra +50°F (10°C) e +90°F (32°C)

N Tra +60°F (16°C) e +90°F (32°C)

ST Tra +60°F (16°C) e +110°F (38°C) 

T Tra +60°F (16°C) e +120°F (43°C)

Questo apparecchio è stato progettato per essere utilizzato in determinati intervalli climatici (temperature ambiente). Non deve essere utilizzato al 
di fuori di questo intervallo.
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Capacità portante delle porte e dei cassetti

LUOGO DI INSTALLAZIONE

Devi seguire le istruzioni qui sotto:
•	 Il pavimento su cui verrà installato il prodotto deve essere in grado di sopportare un minimo di 1.200 libbre (544 kg).
•	 Il pavimento della cucina e il fondo del prodotto devono essere allo stesso livello. Altrimenti, potrebbero verificarsi problemi con 

l'aspirazione dell'aria del prodotto.
•	 Non devono esserci oggetti che impediscano l'installazione del prodotto sul retro e sulle pareti laterali del luogo di installazione del 

prodotto.
•	 La presa di corrente deve trovarsi nel posto giusto.
•	 Le dimensioni del mobile in cui verrà installato il prodotto devono essere strettamente conformi alle dimensioni indicate nel manuale.
•	 Non installare il prodotto con il frigorifero e il congelatore adiacenti l'uno all'altro. Altrimenti, potrebbero verificarsi condensa e danni 

al prodotto. (Si prega di consultare "Installazione cabina doppia" per informazioni dettagliate)
•	 La planarità del pavimento dove verrà installato il prodotto deve essere verificata con una livella a bolla.
•	 L'area di installazione non deve essere esposta alla luce solare diretta e deve essere lontana da fonti di calore, forni, radiatori, ecc.
•	 La temperatura ambiente deve essere compresa tra 13°C (55°F) e 43°C (110°F). Altrimenti, errori di funzione possono verificarsi 

durante l'esecuzione del prodotto.
•	 Se non è possibile evitare di installare il prodotto in prossimità di una fonte di calore, è necessario rispettare le distanze minime 

indicate di seguito tra il prodotto e la suddetta fonte: 1 1/4” (3 cm) dai piani cottura elettrici o forni 1 1/4” (3 cm), 12” (30 cm) dai 
piani cottura o forni a gas o a combustibile

Si prega di osservare le seguenti regole:

•	 La presa di corrente o il fusibile devono essere facilmente accessibili in caso di emergenza; non devono essere nascosti dietro il 
prodotto.

•	 La spina o il cavo non devono toccare la superficie posteriore del prodotto. Altrimenti, potrebbe danneggiarsi a causa della 
vibrazione del prodotto.

•	 Non collegare le spine di altri apparecchi dietro questo prodotto. 
Se il livello di umidità è elevato dove viene utilizzato il prodotto, si potrebbe verificare corrosione sulla superficie esterna del prodotto. 
Mantieni la stanza di installazione asciutta e ben pulita per evitare la corrosione.

Per evitare il rischio di scosse elettriche:
•	 Collegare la spina a una presa con messa a terra a 3 pin.
•	 Non rimuovere il terminale di terra della spina.
•	 Non usare adattatori.
•	 Non utilizzare prolunghe.
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ATTENZIONE:

Il mancato rispetto di queste istruzioni può causare morte, incendio o scosse elettriche. Collegare il conduttore di terra dell'apparecchiatura 
in un punto non idoneo può causare folgorazione. Fai controllare la messa a terra da un elettricista qualificato o da un tecnico dell'assistenza 
se hai dubbi sul corretto collegamento a terra del prodotto. L'installazione, la riparazione e altre procedure eseguite da personale non 
qualificato possono causare pericolo. Prima di installare l'apparecchio, assicurarsi che la tensione, il carico e la corrente del circuito riportati 
sulla targhetta siano conformi alla rete elettrica della propria abitazione.

L'apparecchio è dotato di una spina NEMA 5-15 P e di un cavo di alimentazione a 3 pin, certificato UL e pronto per essere collegato a un 
alimentatore da 120 V, 60 Hz. Il fusibile è da 15 A. L'apparecchio deve essere collegato a una presa a 3 pin. La spina deve essere installata 
solo da un elettricista qualificato.
Se l'impianto elettrico o l'alimentazione elettrica della casa necessitano di modifiche, le procedure necessarie devono essere eseguite da un 
elettricista qualificato.

ATTENZIONE:

Non installare il tuo frigorifero:
•	 In aree aperte
•	 In ambienti dove l'acqua gocciola
•	 In ambienti dove la temperatura è inferiore a 55° F (0° C)

Mobili:
Assicurati che i mobili dove installerai l'elettrodomestico siano stati montati in sicurezza nella tua cucina. I vostri mobili devono essere collegati 
al pavimento e alla parete in modo corretto e con connessioni adeguate. 

Per la migliore installazione, le distanze tra i mobili e il prodotto devono essere conformi ai valori specificati nelle istruzioni di installazione. 

Le pareti laterali devono essere prive di giochi e le loro superfici devono essere piane. 
Lo spessore minimo delle pareti laterali deve essere di 5/8" (16 mm).
Lo spessore minimo delle porte da fissare al prodotto deve essere di 5/8" (16 mm).

ATTENZIONE:

È disponibile un'opzione con porta in acciaio inossidabile e battitacco in acciaio inossidabile. Consultare il centro assistenza autorizzato.

Ventilazione:
I fori di ventilazione dove l'aria entra ed esce dall'unità non devono essere bloccati o ostruiti. Inoltre, è necessario pulire periodicamente la polvere 
e lo sporco che si accumulano nel tempo su questi fori.

Connessione elettrica:
•	 Non usare mai una prolunga.
•	 La presa di corrente deve essere assolutamente messa a terra e controllata da una persona autorizzata.
•	 La posizione del cablaggio elettrico deve essere conforme alle dimensioni specificate nel manuale.
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ATTENZIONE:

Rischio di scossa elettrica:
La messa a terra elettrica è necessaria. Questo apparecchio è dotato di una spina a tre poli per proteggervi da possibili scosse elettriche.
•	 Non rimuovere il terminale di messa a terra rotondo dalla spina.
•	 Non utilizzare adattatori di messa a terra a due poli.
•	 Non utilizzare prolunghe per alimentare il prodotto.

ATTENZIONE:

Non collegare il cavo di messa a terra alla tubazione del gas. Se non siete sicuri della messa a terra del prodotto, fatela controllare da un 
elettricista qualificato. Non installare un fusibile sulla linea neutra o sul circuito di messa a terra.

ATTENZIONE:

Attendere 3-6 ore prima di attivare il prodotto per proteggerlo da possibili danni. In questo modo, il refrigerante e i lubrificanti nel sistema 
si bilanciano.

Connessione idrica:
•	 La pressione dell'acqua di rete deve essere conforme ai valori specificati nel manuale.
•	 La posizione dell'impianto idraulico deve essere conforme alle dimensioni specificate nel manuale.

INFORMAZIONI IMPORTANTI:
È consigliato un bypass per il sistema di filtrazione dell'acqua se viene utilizzato un sistema a osmosi inversa.

Posizione del Cablaggio Elettrico

ATTENZIONE:

Non utilizzare prolunghe o adattatori a due poli e non rimuovere il terminale di terra del cavo di messa a terra.

ATTENZIONE:

Un elettricista qualificato deve assicurarsi che i poli della presa siano collegati correttamente. Verificare che la messa a terra della presa sia 
corretta.

POSIZIONE DEL CABLAGGIO ELETTRICO

L'acqua allacciata alla rete idrica deve essere potabile. La posizione dell'impianto idrico deve rientrare nell'intervallo indicato di seguito. Il 
sistema idrico del frigorifero deve essere collegato all'impianto idrico domestico. L'utente deve poterlo accendere/spegnere con la valvola 
quando necessario. Non devono essere presenti oggetti che potrebbero forare i tubi dell'acqua o causarne la torsione, dove è installata la 
linea dell'acqua. La pressione dell'impianto idrico deve essere compresa tra 25-80 psi (1,7-5,5 Bar). Se la pressione dell'acqua supera gli 
80 psi, installare un dispositivo limitatore di pressione o un protettore contro i colpi d'ariete sulla valvola di ingresso. Non installare mai il 
prodotto o utilizzare l'apparecchio se la pressione dell'acqua può superare i 120 psi ( circa 8,0 bar ).
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ATTENZIONE:

Assicurarsi che non ci siano perdite d'acqua durante il collegamento idrico. Altrimenti, ci sarà acqua sul pavimento e i mobili si danneggeranno. 
Avrai bisogno di un tubo flessibile di lunghezza minima di 60 pollici (1,5 metri) e diametro di 1/4 di pollice per i collegamenti idrici del 
prodotto durante l'installazione. Per collegare il manicotto del tubo al prodotto, è necessario utilizzare un raccordo filettato con diametro 
esterno di 1/4 di pollice. Prima di completare l'installazione, assicurarsi che l'acqua scorra e che non ci siano perdite.

ATTENZIONE:

•	 La planarità del pavimento dove verrà installato il prodotto deve essere verificata con una livella a bolla.
•	 La verticalità delle flange dei mobili deve essere verificata con una livella a bolla.
•	 Se la planarità e la verticalità del prodotto non sono adeguate, potrebbero sorgere problemi durante l'installazione.
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DISIMBALLAGGIO

ATTENZIONE:

Almeno due persone devono trasportare il frigorifero.

•	 Usa un taglierino per rimuovere i nastri.
•	 Taglia il cartone della confezione con un taglierino lungo la sezione illustrata dalle linee tratteggiate e rimuovilo.  

•	 Rimuovere il polistirolo dall'imballaggio.

ATTENZIONE:

Non rimuovere il nastro della porta superiore dal prodotto finché il frigorifero non è stato posizionato all'interno della cabina. Rischio di 
ribaltamento.
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Apertura porta 90°

DIMENSIONI DEL PRODOTTO
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115° Apertura porta

Minimo da 
parete

Minimo da 
parete
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ELENCO STRUMENTI

Gli strumenti da utilizzare durante l'installazione del prodotto sono i seguenti:

Trapano 
avvitatore a 
batteria

Martello

Bit dedicato

Metro a nastro

Livella a bolla

Occhiali di 
sicurezza

Scala

Taglierino

Bit a stella

Carriola

Chiave inglese 
da 1/2”

Ø2.4 Punta da 
trapano

Guanti di 
sicurezza

1/2” Chiave 
piatta

Nastro
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MATERIALI PARTE QUANTITÀ

Staffa anti-ribaltamento 2

Viti e tasselli per staffa anti-ribaltamento 8

Parte di regolazione della posizione 1

Perno con limite di 90° 2

Staffa per porta mobile di copertura 4

Staffa di collegamento per ferramenta per porte 4

ST4.8x16, viti autofilettanti 4

ST4x14, vite a testa svasata 30

Copertura superiore dello sportello del congelatore
(Scatola situata sul retro del frigorifero)

1

Staffa di collegamento per ferramenta per porte 2

M5x16 2

Cunei 2

Rivestimento laterale della portiera
(Scatola situata sul retro del frigorifero)

4+2

Fascia laterale del cofano
(Scatola situata sul retro del frigorifero)

2

Mobili a mensola 2

ST4*12, vite autofilettante a testa svasata, con impronta a croce 4

Modello/dima di preparazione per ante di mobili 1

Manuale utente 1

Tubo di ingresso dell’acqua del filtro
(Prodotto di backup)

1

Connettore dell’acqua a spina diretta
(Prodotto di backup)

1

Piastra di bloccaggio del giunto del tubo dell’acqua
(Prodotto di backup)

2

Tappo di bypass dell’acqua
(Prodotto di backup)

1

Anello di gomma
(Prodotto di backup)

1
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ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

Montaggio delle staffe antiribaltamento 
•	 Segna il muro per le staffe anti-ribaltamento

Staffe antiribaltamento sul muro

•	 Utilizzare un trapano per creare i fori per i 
tasselli

•	 Utilizzare un trapano per creare i fori per i 
tasselli

•	 Usa il martello per adattare il

Ricordarsi di utilizzare l'equipaggiamento 
protettivo necessario quando si praticano fori 
nel muro e si esegue l'installazione.
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Lato sinistro

•	 Fissare i mobili a staffa all'unità. Utilizzare le viti (ST4*12) per stringere.

Lato destro
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•	 Attaccare il lato della Trim Box. La carta protettiva del nastro biadesivo deve essere rimossa prima di attaccare le parti.

Nastro 
biadesivo
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•	 Spingere il prodotto con cautela verso la cabina/incasso per posizionarlo.

•	 Avrai bisogno di un tubo flessibile di lunghezza minima di 60 pollici (1,5 metri) e diametro di 1/4 di pollice per i collegamenti idrici del 
prodotto durante l'installazione.

•	 Per collegare il manicotto del tubo al prodotto, è necessario utilizzare un raccordo filettato con diametro esterno di 1/4 di pollice.
•	 La spina del prodotto deve essere accessibile dopo l'installazione.

Tenere aperto per l'acqua

Tubo dell'acqua

Tieni per cavo di alimentazione
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•	 La posizione della regolazione del livello deve essere adattata allo spessore della porta.
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•	 Regola l'altezza del refrigeratore per vino utilizzando i piedini regolabili.

Livella a bolla

Innanzitutto, sollevare i piedi anteriori per ridurre il rischio che la cabina cada in avanti.

A/D – Girare la chiave in senso orario per sollevare la parte anteriore 
B/C – Girare la chiave in senso orario per sollevare il posteriore

•	 Dopo aver regolato i piedini regolabili, verificare la planarità sia in larghezza che in profondità.
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•	 Rimuovere i cappucci delle fessure delle cerniere.

•	 Fissare la staffa al mobile con 2 viti (ST4x14).

Lato sinistro Lato destro
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•	 Fissare il mobile a staffa al mobile con 4 viti (ST4x14).

•	 Usare le 2 chiavi per collegare saldamente il tubo proveniente dalla rete e il tubo proveniente dalla valvola.

•	 Il tubo proveniente dalla rete idrica deve essere un pezzo unico. Non usare tubi di prolunga.
•	 Assicurarsi che l'alimentazione sia interrotta durante il collegamento idrico del prodotto.
•	 La valvola dell'acqua deve essere chiusa quando si collega il tubo dell'acqua.
•	 Si raccomanda che la valvola di intercettazione dell'acqua rimanga accessibile dopo l'installazione del prodotto.
•	 Questo prodotto è adatto per l'uso solo con acqua fredda di rete.
•	 La pressione dell'impianto idrico deve essere compresa tra 25-80 psi (1,7-5,5 Bar).
•	 Una volta completato il collegamento, è necessario aprire la valvola principale e assicurarsi che non ci siano perdite in quel punto.
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•	 Attacca i tappi per le asole delle cerniere 

Lato sinistro

Lato destro
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•	 Fissare la porta del mobile alla porta del frigorifero.
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•	 Rimuovere i gruppi del meccanismo di regolazione superiore e inferiore dalla porta.

•	 Quando si effettua la marcatura, è possibile utilizzare il "modello/dima di preparazione anta mobile" fornito con il prodotto.

•	 Attacca la porta del mobile alla porta del frigorifero.
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•	 È necessario regolare la direzione 3D utilizzando due bulloni di fissaggio per eseguire regolazioni fini.

•	 Come allineare la parte superiore della porta del mobile con i bulloni.

Su e giù Fronte e retro Sinistra e destra



IT

26

•	 Utilizzare la staffa di collegamento per ante di mobili per unire le ante dei mobili.
•	 Utilizzare 2 viti per staffa di fissaggio porta (ST4x12) per fissare sulla porta. Utilizzare 

4 viti (ST4x14) per fissare sulla porta del mobile.

Completare il fissaggio dell’anta del mobile

Montare la cornice di finitura lato porta
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•	 Attacca l'anta del mobile all'anta del congelatore. •	 È necessario regolare la direzione 3D utilizzando due viti di 
Fissaggio della porta del mobile

•	 Come allineare la parte superiore della porta del mobile con i bulloni.

Su e giù Fronte e retro Sinistra e destra Riparazione completa porta 
mobile
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•	 Fissare le staffe con 2 viti (M5×16) e 2 rondelle.

Fronte e retro

•	 Fissare il coperchio del congelatore superiore utilizzando le linguette.
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•	 Attaccare il lato porta del rivestimento. La carta protettiva del nastro biadesivo deve essere rimossa prima di attaccare le parti.

Biadesivo
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•	 Puoi limitare l'apertura della tua porta a 90° se lo desideri

il perno di limitazione deve essere inserito nella cerniera superiore



EN

1

INDEX PAGE

1 - Symbols and Their Meanings 2

2 - Installation Place 4

3 - Location of the Electrical Wiring & Location of the Water System 6

4 - Unpacking 8

5 - Production dimension 9

6 - Tool list 11

7 - List of Materials 12

8 - Installation Instructions 13



EN

2

SYMBOLS AND THEIR MEANINGS

Symbols used in the installation manual are as follows.

  Important information or useful usage tips

  WARNING: Conditions that may damage the product or its operating functions

  ATTENTION: Conditions containing serious injury risk

  Conditions containing electric shock risk

  Packaging materials of the product have been manufactured from recyclable materials in accordance with our National Environment 
Regulations.

Disposing the packaging materials

The package has been designed to protect the product during transport. The packaging materials used for the product do not harm the nature during 
disposal and they need to be recycled. All plastic packaging materials, bags etc. must be disposed safely and kept out of the reach of children. Please 
return the packaging to your dealer.

  WARNING:

This installation manual has been prepared to help installation teams. The User Manual provided with the product must also be taken into 
consideration. You may get seriously injured and your product may get damaged if you ignore the warnings given in this manual. Please read 
the following carefully.

  WARNING:

R600a Refrigerant
This product contains R600a isobutane refrigerant, which is a very eco-friendly natural gas. However, it is also flammable. Please follow the 
warnings given below:

•	 If the product has been transported horizontally, you must wait for 4 hours minimum before plugging it in.
•	 The following instructions must be followed during installation:
•	 Dimensions of the installation area must besuitable.
•	 Dimensions, features and position of the object used to support and fix the product to this area must be suitable.
•	 Minimum clearances between product parts and surrounding structures must besuitable.
•	 Minimum dimensions and proper organisation of ventilation holes must beobserved.
•	 The product must be connected to the mains power, and corresponding connections of other components must be suitable.
•	 The product must be disconnectable from the power supply afterinstallation.
•	 The socket or fuse must be accessible to de-energise theproduct.
•	 Extension cables or ungrounded (two-terminal) adapters must not beused.
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  ATTENTION:

You must wear gloves and eye protectors when installing the product. You must also take measures against high noise levels when drilling the 
floor or using a drill.

  ATTENTION:

Make sure that your product is suitable for your local mains.

  ATTENTION:

The product must be installed by a qualified technician according to the installation instructions.

  WARNING:

The product may tip over since it is quite heavy. For this reason, precautions must be taken against tipping over. The doors of the product must 
be kept closed until it reaches the destination and it must be transported in accordance with the installation instructions.

CLIMATE RANGE AMBIENT TEMPERATURE OF THE ROOM

SN Between +50oF (10°C) and +90°F (32°C

N Between +60oF (16°C) and +90°F (32°C)

ST Between +60oF (16°C) and +110°F (38°C) 

T Between +60oF (16°C) and +120°F (43°C)

This appliance has been designed to be used in certain climate ranges (ambient temperatures). It must not be used out of this range.
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Load bearing capacity of the doors

INSTALLATION PLACE

You must follow the instructions below:
•	 The floor on which the product will be installed must be capable of bearing 1,200 pounds (544 kg) minimum.
•	 Kitchen floor and the bottom of the product must be at the same level. Otherwise, problems may occur with the air suction of the 

product.
•	 There must be no objects preventing the installation of the product at the back and on the side walls of the product’s installation place.
•	 The power socket must be at the correct place.
•	 Dimensions of the furniture where the product will be installed must be in strict conformity with the dimensions given in the manual.
•	 Do not install the product with the fridge and the freezer are adherent next to each other. Otherwise, condensation and damage may 

occur in the product. (Please see “Dual Cabin Installation” for detailed information)
•	 Flatness of the floor where the product will be installed must be checked with a Bubble Level Tool.
•	 Installation area must not be subjected to direct sunlight and it must be away from heat sources, ovens, radiators etc.
•	 The ambient temperature must be between 55°F (13°C) and 110°F (43°C). Otherwise, function errors may arise when the product is 

running.
•	 If it is not possible to avoid installing the product near a heat source, the minimum clearances given below must be maintained 

between the product and the said source:11/4” (3 cm) from electric hobs orovens 1 1/4”, 12” (30 cm) from gas or fuel operated 
hobs orovens.

Please observe the following rules:

•	 The power socket or fuse must be easily accessible in case of an emergency; it must not be hidden behind the product.
•	 Plug or cable must not touch the back surface of the product. Otherwise, it may get damaged due to the vibration of the product.
•	 Do not connect the plugs of other appliances behind this product. 

If the humidity level is high where the product is used, corrosion may be seen on the outer surface of the product. 
Keep the installation room dry and well-cleaned to avoid corrosion.

 
To avoid the risk of electric shock:
•	 Connect the plug to a grounded 3-pin socket.
•	 Do not remove the ground terminal of the plug.
•	 Do not use adapters.
•	 Do not use extension cables.
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  ATTENTION:

Failure to follow these instructions may result in death, fire or electric shock. Connecting the grounding conductor of the equipment to an 
improper place may lead to electric shock. Please have the grounding checked by a qualified electrician or service technician if you have 
any doubt about the proper grounding of the product. Installation, repair and other procedures performed by unqualified persons may cause 
danger. Before installing the appliance, make sure that the voltage, load and circuit current parameters on the data plate are in compliance 
with the power mains in your house.

The appliance is provided with a NEMA 5-15 P plug and a 3-pin power cable which is in the UL list and ready to be connected to a 120 V, 60 
Hz power supply. Fuse is 15 A. The appliance must be connected to a 3-pin socket. The plug must be installed only by a licensed electrician.
If the electrical wiring or the electric power supply of the house needs alteration, the necessary procedures must be performed by a qualified 
electrician.

  ATTENTION:

Do not install your refrigerator:
•	 In open areas
•	 In environments where water is dripping
•	 In environments where temperature is lower than 55° F (0°C)

Furniture:
Make sure that the furniture where you will install the appliance has been safely mounted in your kitchen. Your furniture must be connected to 
the floor and the wall properly and with suitable connections. 

For the best installation, clearances between the furniture and the product must be in compliance with the values specified in the installation 
instructions. 

Side walls must be free of clearances and their surfaces must be flat. 
Minimum thickness of the side walls must be 5/8” (16 mm).
Minimum thickness of the doors to be attached to the product must be 5/8” (16 mm) .

  ATTENTION:

There is a stainless steel door and stainless kick plate option. Please consult the authorised service.

Ventilation:
Vent holes where the air enters and exits the unit must not be blocked or obstructed. In addition, you must periodically clean the dust and dirt that 
accumulate on these holes in time.

Electrical Connection:
•	 Never use an extension cable.
•	 The power socket must definitely be grounded and checked by an authorisedperson.
•	 Location of the electrical wiring must comply with the dimensions specified in themanual.
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  ATTENTION:

Risk of electric shock:
Electrical grounding is necessary. This appliance is equipped with a three-pin plug to protect you against possible electric shocks.
•	 Do not remove the round grounding terminal from theplug.
•	 Do not use two-pin grounding adapters.
•	 Do not use extension cables to energise theproduct.

  ATTENTION:

Do not connect the grounding cable to the gas pipe. Please have the grounding checked by a qualified electrician if you are not sure about 
the grounding of the product. Do not install a fuse on the neutral line or grounding circuit.

  WARNING:

Please wait for 3-6 hour before energising the product to protect it against possible damages. This way, the refrigerant and the lubricants in 
the system get balanced.

Water Connection:
•	 Pressure of the mains water must be in compliance with the values specified in themanual.
•	 Location of the water system must comply with the dimensions specified in themanual.

IMPORTANT INFORMATION:
Bypass is recommended for the water filtering system if a reverse osmosis system is used.

Location of the Electrical Wiring

  ATTENTION:

Do not use extension cables or two-pin adaptors and do not remove the ground terminal of the grounding cable.

  ATTENTION:

A qualified electrician must ensure that the poles of the socket are connected correctly. Verify that the grounding of the socket is correct.

LOCATION OF THE ELECTRICAL WIRING

The water connected to the water mains must be potable. Location of the water system must be within the range given below. Water system 
of the refrigerator must be connected to the water mains system in the house. The user must be able to switch it on/off with the valve when 
necessary. Objects that might pierce the water hoses or cause them to twist must not be present where the water line is installed. Pressure of 
the water system must be between 25-80 psi (1.7-5.5 Bar). If the water pressure exceeds 80 psi, install a pressure limiting device or water 
impact protector to the inlet valve. Never install the product or operate the appliance if it is possible for the water pressure to exceed 120 psi.
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  WARNING:

Make sure that there is no water leakage when making the water connections. Otherwise, there will be water on the floor and the furniture 
will get damaged. You will need a hose with a minimum length of 60” (1.5 meters) and a diameter of ¼” for water connections of the product 
during installation. A connector that has a thread with an external diameter of ¼ must be used to connect the hose end to the product. Before 
completing the installation, make sure that water flows and there is no water leakage.

  WARNING:

•	 Flatness of the floor where the product will be installed must be checked with a Bubble Level Tool.
•	 Uprightness of the furniture flanges must be checked with a Bubble Level Tool.
•	 If the flatness and uprightness of the product is not proper, problems may arise with theinstallation.
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UNPACKING

  WARNING:

At least two persons must carry the refrigerator.

•	 Use a box cutter to remove the tapes.
•	 Cut the Packaging Board with a Box Cutter through the section illustrated in dotted lines andremove it.  

•	 Remove the Packaging Polystyrene material.

  ATTENTION:

Do not remove the tape of the upper door on the product until the refrigerator is placed into the cabin. Risk of tipping over.
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90° Door swing

PRODUCT DIMENSION
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115° Door swing
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TOOL LIST

Tools to be used when installing the product are as follows:

Cordless Drill

Hammer

Plum groove bit

Tape measure

Bubble Level 
Tool

Safety Goggles

Ladder

Box Cutter

Star bit

Wheelbarrow

½” Wrench

Ø2.4 Drill bit

Safety Gloves

¼” Wrench Flat

Tape
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MATERIALS PART QUANTITY

Anti-tip bracket 2

Anti tip bracket screws and dowels 8

Position adjustment part 1

90° limit pin 2

Cover furniture door bracket 4

Door furniture connecting bracket
4

ST4.8x16, Self-tapping screws 4

ST4x14, counter sunk head screw 30

Top cover of freezer door
(Box located at the back of the refrigerator)

1

Door furniture connecting bracket 2

M5x16 2

Shims 2

Door side trim
(Box located at the back of the refrigerator)

4+2

Box side trim
(Box located at the back of the refrigerator)

2

Bracket furniture 2

ST4*12, Crossed, flat head tapping screw 4

Furniture door preparation template 1

User manual 1

Filter water inlet pipe (Backup product) 1

Direct plug water connector (Backup product) 1

Water pipe joint lock plate (Backup product) 2

water bypass plug (Backup product) 1

rubber ring (Backup product) 1
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Mounting the anti-tip brackets 
•	 Mark the wall for anti-tip brackets

Anti-tip brackets on the wall

•	 Use a drill to create holes for dowels at

•	 Use a drill to create holes for dowels at

•	 Use the hammer to fit the

  

Please remember to use the necessary protective 
equipment when drilling holes on the wall and 
performing installation.
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Left side

•	 Fix the bracket furniture to the unit. Use the screws(ST4*12) to tighten.

Right side
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•	 Attach the Trim Box side.The backing paper of the double-sided tape should be removed before attaching the parts.

Tape double
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•	 Push the product carefully towards the cabin to place it.

•	 You will need a hose with a minimum length of 60” (1.5 meters) and a diameter of ¼” for water connections of the product during 
installation.

•	 A connector that has a thread with an external diameter of ¼ must be used to connect the hose end to the product.
•	 The plug of the product must be accessible after installation.

Keep open for water

Water hose

Keep for power cord
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•	 Position of the level adjustment must be adjusted according to the thickness of the door.
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•	 Adjust the wine cooler height using the adjustable feet.

Bubble Level Tool

First of all, raise the front feet to reduce the risk of the cabin falling frontward.

A/D –Turn the key clockwise to lift the front 
B/C –Turn the key clockwise to lift the rear

•	 After adjusting the adjustable feet, check the flatness in both width and depth directions.
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•	 Remove the Hinge slot Caps.

•	 Attach the bracket furniture to the furniture with 2 screws (ST4x14).

Left side Right side
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•	 Attach the Hinge Slot Caps 

Left side

Right side
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•	 Attach the bracket furniture to the furniture with 4 screws(ST4x14).

•	 Use the 2 wrenches to firmly connect the hose coming from the mains and the hose coming from the valve

•	 The hose coming from the mains must be one piece. Do not use extension hoses.
•	 Make sure that the power is cut off when making the water connection of the product.
•	 The water valve must be off when connecting the water hose.
•	 It is recommended that the water on/off valve remains accessible after installing the product.
•	 This product is suitable for use with cold water mains only.
•	 Pressure of the water system must be between 25-80 psi (1.7-5.5 Bar).
•	 Once the connection is complete, you must turn on the mains valve and make sure that there is no leakage at that point.
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•	 Attach the furniture door to the fridge door.
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•	 Remove the upper and lower Adjusting Mechanism assemblies from the door.

•	 When marking, you can use the “Furniture door preparation template” provided with the product.

•	 Attach the furniture door to the fridge door.
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•	 You should adjust 3D direction using by two fixing bolt to perform fine adjustments.

•	 How to align the furniture door upper part with bolts.

Up & down Front & back Left & right
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•	 Use the door-door furniture connecting bracket to join the furniture door.
•	 Use 2 screw door fixing bracket (ST4x12) to fix on the door.Use 4 screws (ST4x14) to 

fix on the furniture door

Fixing furniture door completely

Attach the Trim door side
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•	 Attach the furniture door to the freezing door. •	 You should adjust 3D direction using by two fixing bolt to 
perform fine adjustments

•	 How to align the furniture door upper part with bolts.

Up & down Front & back Left & right Fixing furniture door 
completely
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•	 Fixing the brackets with 2 screws（M5×16） and 2 shims.

Front & back

•	 Attach the cover freezing door top using the tabs.
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•	 Attach the Trim door side.The backing paper of the double-sided tape should be removed before attaching the parts.
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•	 You can limit the opening degree of your door to 90° if you want

limit pin should be inserted to upper hinge
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SYMBOLES ET LEURS SIGNIFICATIONS

Les symboles utilisés dans le manuel d'installation sont les suivants.

  Informations importantes ou conseils d'utilisation utiles

  ATTENTION : Conditions susceptibles d'endommager le produit ou ses fonctions opérationnelles

  ATTENTION : Conditions présentant un risque de blessure grave

  Conditions présentant un risque de choc électrique

  Les matériaux d'emballage du produit ont été fabriqués à partir de matériaux recyclables conformément à notre réglementation nationale 
sur l'environnement.

Élimination des matériaux d'emballage

Le colis a été conçu pour protéger le produit pendant le transport. Les matériaux d'emballage utilisés pour le produit ne nuisent pas à la nature lors de 
leur élimination et ils doivent être recyclés. Tous les emballages en plastique, sacs, etc. doivent être éliminés en toute sécurité et tenus hors de portée 
des enfants. Veuillez retourner l'emballage à votre revendeur.

  ATTENTION :

Ce manuel d'installation a été préparé pour aider les équipes d'installation. Le manuel d'utilisation fourni avec le produit doit également 
être pris en considération. Vous pourriez être gravement blessé et votre produit pourrait être endommagé si vous ignorez les avertissements 
figurant dans ce manuel. Veuillez lire attentivement ce qui suit.

  ATTENTION :

Réfrigérant R600a
Ce produit contient du réfrigérant isobutane R600a, qui est un gaz naturel très écologique. Cependant, il est également inflammable. Veuillez 
suivre les avertissements ci-dessous :

•	 Si le produit a été transporté à l'horizontale, vous devez attendre au minimum 4 heures avant de le brancher.
•	 Les instructions suivantes doivent être suivies lors de l'installation :
•	 Les dimensions de la zone d'installation doivent être appropriées.
•	 Les dimensions, les caractéristiques et la position de l'objet utilisé pour supporter et fixer le produit à cette zone doivent être appropriées.
•	 Les dégagements minimaux entre les pièces du produit et les structures environnantes doivent être appropriés.
•	 Les dimensions minimales et l'organisation appropriée des orifices de ventilation doivent être respectées.
•	 Le produit doit être raccordé au secteur, et les connexions correspondantes des autres composants doivent être adaptées.
•	 Le produit doit être déconnectable de l'alimentation électrique après l'installation.
•	 La prise ou le fusible doit être accessible pour mettre le produit hors tension.
•	 Les rallonges ou les adaptateurs non mis à la terre (à deux broches) ne doivent pas être utilisés.
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ATTENTION :

Vous devez porter des gants et des lunettes de protection lors de l'installation du produit. Vous devez également prendre des mesures contre 
les niveaux de bruit élevés lors du forage du sol ou de l'utilisation d'une perceuse.

ATTENTION :

Assurez-vous que votre produit est adapté à votre réseau électrique local.

ATTENTION :

Le produit doit être installé par un technicien qualifié conformément aux instructions d'installation.

ATTENTION :

Le produit risque de basculer car il est assez lourd. Pour cette raison, des précautions doivent être prises contre le basculement. Les portes 
du produit doivent être maintenues fermées jusqu'à ce qu'il atteigne sa destination et il doit être transporté conformément aux instructions 
d'installation.

GAMME CLIMATIQUE TEMPÉRATURE AMBIANTE DE LA PIÈCE

SN Entre +50oF (10°C) et +90°F (32°C)

N Entre +60°F (+16 °C) et +90°F (+32 °C)

ST Entre +60°F (16°C) et +110°F (38°C) 

T Entre +60°F (16°C) et +120°F (43°C)

Cet appareil a été conçu pour être utilisé dans certaines plages climatiques (températures ambiantes). Il ne doit pas être utilisé en dehors de cette 
plage.
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Capacité portante des portes

INSTALLATION PLACE

Vous devez suivre les instructions ci-dessous :
•	 Le sol sur lequel le produit sera installé doit pouvoir supporter un minimum de 1 200 livres (544 kg).
•	 Le sol de la cuisine et le bas du produit doivent être au même niveau. Sinon, des problèmes peuvent survenir avec l'aspiration d'air du 

produit.
•	 Aucun objet ne doit empêcher l'installation du produit à l'arrière et sur les parois latérales de l'endroit d'installation du produit.
•	 La prise de courant doit être au bon endroit.
•	 Les dimensions du meuble où le produit sera installé doivent être strictement conformes aux dimensions indiquées dans le manuel.
•	 N'installez pas le produit si le réfrigérateur et le congélateur sont adjacents l'un à l'autre. Sinon, de la condensation et des dommages 

pourraient survenir dans le produit. (Veuillez consulter la section « Installation de cabine double » pour plus d'informations)
•	 La planéité du sol où le produit sera installé doit être vérifiée à l'aide d'un niveau à bulle.
•	 La zone d'installation ne doit pas être exposée à la lumière directe du soleil et doit être éloignée des sources de chaleur, fours, 

radiateurs, etc.
•	 La température ambiante doit être comprise entre 13 °C (55 °F) et 43 °C (110 °F). Sinon. Des erreurs de fonction peuvent survenir 

pendant le fonctionnement du produit.
•	 S'il n'est pas possible d'éviter d'installer le produit à proximité d'une source de chaleur, les dégagements minimums indiqués ci-dessous 

doivent être respectés entre le produit et ladite source :11,4 cm (3 cm) des plaques électriques ou des fours 1 1/4”,12” (30 cm) des 
plaques de cuisson ou fours à gaz ou à combustible

Veuillez observer les règles suivantes :

•	 La prise de courant ou le fusible doit être facilement accessible en cas d'urgence ; il ne doit pas être caché derrière le produit.
•	 La fiche ou le câble ne doit pas toucher la surface arrière du produit. Sinon, il pourrait être endommagé par les vibrations du produit.
•	 Ne branchez pas les fiches d'autres appareils derrière ce produit. 

Si le taux d'humidité est élevé là où le produit est utilisé, de la corrosion peut apparaître sur la surface extérieure du produit. 
Gardez la pièce d'installation sèche et propre pour éviter la corrosion.

Pour éviter tout risque de choc électrique :
•	 Branchez la fiche sur une prise 3 broches mise à la terre.
•	 Ne retirez pas la borne de terre de la fiche.
•	 N'utilisez pas d'adaptateurs.
•	 N'utilisez pas de rallonges.
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ATTENTION :

Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, un incendie ou un choc électrique. Le raccordement du conducteur de mise à la 
terre de l'équipement à un endroit inapproprié peut entraîner un choc électrique. Faites vérifier la mise à la terre par un électricien qualifié 
ou un technicien de service si vous avez le moindre doute quant à sa bonne exécution. Les installations, réparations et autres interventions 
effectuées par des personnes non qualifiées peuvent présenter un danger. Avant d'installer l'appareil, assurez-vous que la tension, la charge 
et le courant du circuit indiqués sur la plaque signalétique sont conformes au réseau électrique de votre domicile.

L'appareil est fourni avec une fiche NEMA 5-15 P et un câble d'alimentation à 3 broches homologué UL, prêt à être connecté à une 
alimentation de 120 V, 60 Hz. Le fusible est de 15 A. L'appareil doit être branché sur une prise à 3 broches. La prise doit être installée 
uniquement par un électricien agréé.
Si le câblage électrique ou l'alimentation électrique de la maison nécessite une modification, les procédures nécessaires doivent être 
effectuées par un électricien qualifié.

ATTENTION :

Ne pas installer votre réfrigérateur :
•	 Dans les zones dégagées
•	 Dans les environnements où l'eau goutte
•	 Dans des environnements où la température est inférieure à 55 °F (0 °C)

Meubles :
Assurez-vous que le meuble sur lequel vous allez installer l'appareil est solidement fixé dans votre cuisine. Vos meubles doivent être 
correctement reliés au sol et au mur avec des fixations adaptées. 

Pour une installation optimale, les dégagements entre le mobilier et le produit doivent être conformes aux valeurs spécifiées dans les 
instructions d'installation. 

Les parois latérales doivent être exemptes de jeux et leurs surfaces doivent être planes. 
L'épaisseur minimale des parois latérales doit être de 5/8 po (16 mm).
L'épaisseur minimale des portes à fixer au produit doit être de 5/8 po (16 mm).

ATTENTION :

Il existe une option de porte en acier inoxydable et de plinthe en acier inoxydable. Veuillez consulter le service agréé.

Ventilation :
Les orifices de ventilation par lesquels l'air entre et sort de l'appareil ne doivent pas être obstrués ou bloqués. De plus, vous devez périodiquement 
nettoyer la poussière et la saleté qui s'accumulent sur ces trous avec le temps.

Connexion électrique :
•	 Ne jamais utiliser de rallonge.
•	 La prise de courant doit impérativement être mise à la terre et vérifiée par une personne autorisée.
•	 L'emplacement du câblage électrique doit être conforme aux dimensions spécifiées dans le manuel.
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ATTENTION :

Risque de choc électrique :
La mise à la terre électrique est nécessaire. Cet appareil est équipé d'une prise à trois broches pour vous protéger contre les chocs électriques 
éventuels.
•	 Ne retirez pas la borne de mise à la terre ronde de la fiche.
•	 N'utilisez pas d'adaptateurs de mise à la terre à deux broches.
•	 N'utilisez pas de rallonges pour alimenter le produit.

ATTENTION :

Ne connectez pas le câble de mise à la terre à la conduite de gaz. Faites vérifier la mise à la terre par un électricien qualifié si vous n'êtes 
pas sûr de la mise à la terre du produit. Ne pas installer de fusible sur la ligne neutre ou le circuit de mise à la terre.

ATTENTION :

Veuillez patienter 3 à 6 heures avant de mettre le produit sous tension afin de le protéger contre d'éventuels dommages. De cette façon, le 
réfrigérant et les lubrifiants du système sont équilibrés.

Connexion à l'eau :
•	 La pression de l'eau du réseau doit être conforme aux valeurs spécifiées dans le manuel.
•	 L'emplacement du système d'eau doit respecter les dimensions spécifiées dans le manuel.

INFORMATIONS IMPORTANTES :
Un bypass est recommandé pour le système de filtration d'eau si un système d'osmose inverse est utilisé.

Emplacement du câblage électrique

ATTENTION :

N'utilisez pas de rallonges ni d'adaptateurs à deux broches et ne retirez pas la borne de terre du câble de mise à la terre.

ATTENTION :

Un électricien qualifié doit s'assurer que les pôles de la prise sont correctement connectés. Vérifiez que la mise à la terre de la prise est 
correcte.

EMPLACEMENT DU CÂBLAGE ÉLECTRIQUE

L'eau raccordée au réseau d'eau potable doit être potable. L'emplacement du système d'eau doit se situer dans la plage indiquée ci-dessous. 
Le système d'eau du réfrigérateur doit être raccordé au réseau d'eau courante de la maison. L'utilisateur doit pouvoir l'activer/désactiver avec 
la vanne si nécessaire. Les objets susceptibles de percer les tuyaux d'eau ou de les faire se tordre ne doivent pas se trouver là où la conduite 
d'eau est installée. La pression du système d'eau doit être comprise entre 25 et 80 psi (1,7-5,5 bars). Si la pression de l'eau dépasse 80 psi, 
installez un réducteur de pression ou un limiteur de pression à l'arrivée d'eau. N'installez jamais le produit et n'utilisez jamais l'appareil si la 
pression de l'eau risque de dépasser 120 psi.
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ATTENTION :

Assurez-vous qu'il n'y a pas de fuite d'eau lors du raccordement à l'eau. Sinon, il y aura de l'eau par terre et les meubles seront endommagés. 
Vous aurez besoin d'un tuyau d'une longueur minimale de 60 pouces (1,5 mètre) et d'un diamètre de ¼”  pouce pour les raccordements 
d'eau du produit lors de l'installation. Un connecteur doté d'un filetage d'un diamètre extérieur de 1/4" doit être utilisé pour raccorder 
l'extrémité du tuyau au produit. Avant de terminer l'installation, assurez-vous que l'eau coule et qu'il n'y a pas de fuite d'eau.

ATTENTION :

•	 La planéité du sol où le produit sera installé doit être vérifiée à l'aide d'un niveau à bulle.
•	 L'aplomb des brides de mobilier doit être vérifié à l'aide d'un niveau à bulle.
•	 Si la planéité et la verticalité du produit ne sont pas correctes, des problèmes peuvent survenir lors de l'installation.
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DÉBALLAGE

ATTENTION :

Au moins deux personnes doivent porter le réfrigérateur.

•	 Utilisez un cutter pour retirer les rubans adhésifs.
•	 Découpez le carton d'emballage avec un cutter en suivant la section illustrée par des pointillés et retirez-le.  

•	 Retirer le polystyrène de l'emballage.

ATTENTION :

Ne retirez pas le ruban adhésif de la porte supérieure du produit tant que le réfrigérateur n'est pas placé dans la cabine. Risque de basculement.
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Rotation de porte à 90°

DIMENSIONS DU PRODUIT



FR

10

115° débattement de porte
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LISTE DES OUTILS

Les outils à utiliser lors de l'installation du produit sont les suivants :

Perceuse sans fil

Marteau

Mèche à 
rainurer pour 
pruneaux

Mètre ruban

Outil Niveau à 
bulle

Lunettes de 
sécurité

Échelle

Cutteur de boîte

Embout étoile

Brouette

Clé de 1/2”

Ø2.4 Foret

Gants de 
sécurité

1/8” Clé plate

Ruban
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MATÉRIAUX PARTIE QUANTITÉ

Support anti-basculement 2

Vis et chevilles pour fixation anti-basculement 8

Partie de réglage de position 1

90° goupille de limite 2

Support de porte de meuble de couverture 4

Support de connexion pour ferrure de porte
4

Vis autotaraudeuses ST4.8x16 4

ST4x14, vis à tête fraisée 30

Couvercle supérieur de la porte du congélateur
(Boîte située à l’arrière du réfrigérateur)

1

Support de connexion pour ferrure de porte 2

M5x16 2

Cales 2

Garniture latérale de porte
(Boîte située à l’arrière du réfrigérateur)

4+2

Garniture latérale de la boîte
(Boîte située à l’arrière du réfrigérateur)

2

Meubles à étagères 2

ST4*12, vis à tôle à tête fraisée cruciforme 4

Gabarit de préparation de porte de meuble 1

Mode d'emploi 1

Tuyau d’arrivée d’eau filtrée
(Produit de sauvegarde)

1

Connecteur d’eau à branchement direct
(Produit de sauvegarde)

1

plaque de verrouillage du joint de tuyau d’eau
(Produit de sauvegarde)

2

Bouchon de dérivation d’eau
(Produit de sauvegarde)

1

Anneau en caoutchouc
(Produit de sauvegarde)

1
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INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Montage des supports anti-basculement 
•	 Marquer le mur pour les supports anti-basculement

Supports anti-basculement au mur

•	 Utilisez une perceuse pour créer des trous pour 
les goujons à

•	 Utilisez une perceuse pour créer des trous pour 
les goujons à

•	 Utilisez le marteau pour ajuster le

N'oubliez pas de porter l'équipement de 
protection nécessaire lorsque vous percez 
des trous dans le mur et que vous effectuez 
l'installation.
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Côté gauche

•	 Fixez le mobilier de support à l'unité. Utilisez les vis (ST4*12) pour serrer.

Côté droit
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•	 Fixez le côté de la zone de coupe. Le papier protecteur du ruban adhésif double face doit être retiré avant de fixer les pièces.

Double bande
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•	 Poussez le produit avec précaution vers la cabine pour le placer.

•	 Vous aurez besoin d'un tuyau d'une longueur minimale de 60 pouces (1,5 mètre) et d'un diamètre de 3/8 pouce pour les raccordements 
d'eau du produit lors de l'installation.

•	 Un connecteur doté d'un filetage d'un diamètre extérieur de 1/4" doit être utilisé pour raccorder l'extrémité du tuyau au produit.
•	 La prise du produit doit être accessible après l'installation.

Garder ouvert pour l'eau

Tuyau d'arrosage

À conserver pour le cordon 
d'alimentation
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•	 La position du réglage du niveau doit être ajustée en fonction de l'épaisseur de la porte.
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•	 Ajustez la hauteur du refroidisseur de vin à l'aide des pieds réglables.

Outil Niveau à bulle

Tout d'abord, soulevez les pieds avant pour réduire le risque de chute de la cabine vers l'avant.

A/D – Tournez la clé dans le sens des aiguilles d'une montre pour soulever l'avant 
B/C – Tournez la clé dans le sens des aiguilles d'une montre pour soulever l'arrière

•	 Après avoir ajusté les pieds réglables, vérifiez la planéité dans les deux directions, largeur et profondeur.
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•	 Retirez les capuchons des fentes de charnière.

•	 Fixez le support de meuble au meuble avec 2 vis (ST4x14).

Côté gauche Côté droit
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•	 Fixez les capuchons de fente de charnière 

Côté gauche

Côté droit
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•	 Fixez le meuble d'angle au meuble avec 4 vis (ST4x14).

•	 Utilisez les 2 clés pour connecter fermement le tuyau venant du réseau et le tuyau venant de la vanne

•	 Le tuyau provenant du réseau doit être d'un seul tenant. N'utilisez pas de tuyaux d'extension.
•	 Assurez-vous que l'alimentation est coupée lors du raccordement à l'eau du produit.
•	 Le robinet d'eau doit être fermé lors du raccordement du tuyau d'eau.
•	 Il est recommandé que le robinet d'arrêt d'eau reste accessible après l'installation du produit.
•	 Ce produit convient à une utilisation avec l'eau froide du réseau uniquement.
•	 La pression du système d'eau doit être comprise entre 25 et 80 psi (1,7-5,5 bars).
•	 Une fois le raccordement terminé, vous devez ouvrir le robinet d'arrivée et vous assurer qu'il n'y a aucune fuite à cet endroit.
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•	 Fixez la porte du meuble à la porte du réfrigérateur.
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•	 Retirez les ensembles du mécanisme de réglage supérieur et inférieur de la porte.

•	 Lors du marquage, vous pouvez utiliser le « modèle de préparation de porte de meuble » fourni avec le produit.

•	 Fixez la porte du meuble à la porte du réfrigérateur.
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•	 Vous devriez ajuster la direction 3D à l'aide de deux vis de fixation pour effectuer des réglages fins.

•	 Comment aligner la partie supérieure de la porte de meuble avec les boulons.

En haut et en bas Avant et arrière Gauche et 
droite



FR

26

•	 Utilisez le support de connexion de porte de meuble pour assembler la porte du 
meuble.

•	 Utilisez 2 vis pour porte (ST4x12) pour fixer sur la porte. Utilisez 4 vis (ST4x14) pour 
fixer sur la porte du meuble.

Réparation complète de porte de meuble

Fixer le côté de la porte de garniture.
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•	 Fixez la porte du meuble à la porte du congélateur. •	 Vous devriez ajuster la direction 3D à l'aide de deux vis de 
fixation pour effectuer des réglages fins.

•	 Comment aligner la partie supérieure de la porte de meuble avec les boulons.

En haut et en bas Avant et arrière Gauche et 
droite

Réparation complète de porte 
de meuble
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•	 Fixation des supports avec 2 vis (M5×16) et 2 cales.

Avant et arrière

•	 Fixez le couvercle de porte de congélation par le haut à l'aide des languettes.
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•	 Fixez le côté de la porte de garniture. Le papier protecteur du ruban adhésif double face doit être retiré avant de fixer les pièces.
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•	 Vous pouvez limiter l'ouverture de votre porte à 90° si vous le souhaitez

la goupille de limite doit être insérée dans la charnière supérieure
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SYMBOLE UND IHRE BEDEUTUNGEN

Die im Installationshandbuch verwendeten Symbole sind wie folgt.

  Wichtige Informationen oder nützliche Anwendungstipps

  WARNUNG: Bedingungen, die das Produkt oder seine Betriebsfunktionen beschädigen können

  ACHTUNG: Zustände mit erheblichem Verletzungsrisiko

  Bedingungen mit Stromschlagrisiko

  Die Verpackungsmaterialien des Produkts wurden gemäß unseren nationalen Umweltvorschriften aus recycelbaren Materialien hergestellt.

Entsorgung der Verpackungsmaterialien

Die Verpackung wurde entwickelt, um das Produkt während des Transports zu schützen. Die für das Produkt verwendeten Verpackungsmaterialien 
schaden der Natur bei der Entsorgung nicht und müssen recycelt werden. Alle Kunststoffverpackungen, Tüten usw. müssen sicher entsorgt und von 
Kindern ferngehalten werden. Bitte geben Sie die Verpackung bei Ihrem Händler zurück.

WARNUNG:

Diese Installationsanleitung wurde zur Unterstützung der Installationsteams erstellt. Die mit dem Produkt gelieferte Bedienungsanleitung muss 
ebenfalls berücksichtigt werden. Sie können sich ernsthaft verletzen und Ihr Produkt kann beschädigt werden, wenn Sie die in dieser Anleitung 
gegebenen Warnhinweise ignorieren. Bitte lesen Sie das Folgende sorgfältig durch.

WARNUNG:

R600a Kältemittel
Dieses Produkt enthält das Kältemittel R600a Isobutan, ein sehr umweltfreundliches Erdgas. Jedoch ist es auch entflammbar. Bitte beachten 
Sie die untenstehenden Warnungen:

•	 Wenn das Produkt horizontal transportiert wurde, müssen Sie mindestens 4 Stunden warten, bevor Sie es anschließen.
•	 Die folgenden Anweisungen müssen während der Installation befolgt werden:
•	 Die Abmessungen des Installationsbereichs müssen geeignet sein.
•	 Abmessungen, Merkmale und Position des Objekts, das zur Unterstützung und Befestigung des Produkts an diesem Bereich verwendet 

wird, müssen geeignet sein.
•	 Die Mindestabstände zwischen Produktteilen und umgebenden Strukturen müssen geeignet sein.
•	 Mindestabmessungen und ordnungsgemäße Organisation von Lüftungsöffnungen müssen beachtet werden.
•	 Das Produkt muss an das Stromnetz angeschlossen werden, und die entsprechenden Anschlüsse anderer Komponenten müssen geeignet 

sein.
•	 Das Produkt muss nach der Installation von der Stromversorgung trennbar sein.
•	 Die Steckdose oder Sicherung muss zugänglich sein, um das Produkt spannungsfrei zu schalten.
•	 Verlängerungskabel oder nicht geerdete (zweipolige) Adapter dürfen nicht verwendet werden.
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ACHTUNG:

Sie müssen bei der Installation des Produkts Handschuhe und Augenschutz tragen. Sie müssen auch Maßnahmen gegen hohe Lärmpegel 
ergreifen, wenn Sie den Boden bohren oder einen Bohrer verwenden.

ACHTUNG:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Produkt für Ihr lokales Stromnetz geeignet ist.

ACHTUNG:

Das Produkt muss von einem qualifizierten Techniker gemäß der Installationsanleitung installiert werden.

WARNUNG:

Das Produkt kann umkippen, da es ziemlich schwer ist. Aus diesem Grund müssen Vorkehrungen gegen ein Umkippen getroffen 
werden. Die Türen des Produkts müssen bis zum Erreichen des Bestimmungsortes geschlossen gehalten werden und es muss gemäß den 
Installationsanweisungen transportiert werden.

KLIMABEREICH UMGEBUNGSTEMPERATUR DES RAUMES

SN Zwischen +50 °F (10 °C) und +90 °F (32 °C)

N Zwischen +60°F (16°C) und +90°F (32°C)

ST Zwischen +60°F (16°C) und +110°F (38°C) 

T Zwischen +60°F (16°C) und +120°F (43°C)

Dieses Gerät wurde für den Einsatz in bestimmten Klimabereichen (Umgebungstemperaturen) entwickelt. Es darf nicht außerhalb dieses Bereichs 
verwendet werden.
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Tragfähigkeit der Türen

INSTALLATIONSORT

Sie müssen die folgenden Anweisungen befolgen:
•	 Der Boden, auf dem das Produkt installiert wird, muss mindestens 544 kg (1.200 Pfund) tragen können.
•	 Der Küchenboden und der Boden des Produkts müssen auf gleicher Höhe sein. Andernfalls kann es zu Problemen mit der 

Luftabsaugung des Produkts kommen.
•	 Es dürfen keine Objekte die Installation des Produkts an der Rückwand und den Seitenwänden des Installationsortes des Produkts 

behindern.
•	 Die Steckdose muss sich an der richtigen Stelle befinden.
•	 Die Maße der Möbel, in denen das Produkt installiert werden soll, müssen exakt mit den im Handbuch angegebenen Maßen 

übereinstimmen.
•	 Installieren Sie das Produkt nicht, wenn der Kühlschrank und die Gefriertruhe nebeneinander angebracht sind. Andernfalls kann es zu 

Kondensation und Beschädigung des Produkts kommen. (Ausführliche Informationen finden Sie unter „Installation der Doppelkabine“)
•	 Die Ebenheit des Bodens, auf dem das Produkt installiert wird, muss mit einer Wasserwaage überprüft werden.
•	 Der Installationsbereich darf keiner direkten Sonneneinstrahlung ausgesetzt sein und muss von Wärmequellen, Öfen, Heizkörpern usw. 

ferngehalten werden.
•	 Die Umgebungstemperatur muss zwischen 55°F (13°C) und 110°F (43°C) liegen. Andernfalls, funktionsfehler können auftreten, 

während das Produkt läuft.
•	 Falls es nicht möglich ist, die Installation des Produkts in der Nähe einer Wärmequelle zu vermeiden, müssen die unten angegebenen 

Mindestabstände zwischen dem Produkt und der genannten Quelle eingehalten werden: 11/4” (3 cm) von Elektroherden oder Öfen 
1 1/4”, 12 Zoll (30 cm) von Gas- oder brennstoffbetriebenen Kochfeldern oder Öfen

Bitte beachten Sie die folgenden Regeln:

•	 Die Steckdose oder Sicherung muss im Notfall leicht zugänglich sein; sie darf nicht hinter dem Produkt versteckt sein.
•	 Stecker oder Kabel dürfen die Rückseite des Produkts nicht berühren. Andernfalls kann es durch die Vibration des Produkts beschädigt 

werden.
•	 Schließen Sie die Stecker anderer Geräte nicht hinter diesem Produkt an. 

Wenn die Luftfeuchtigkeit am Einsatzort des Produkts hoch ist, kann Korrosion an der Außenfläche des Produkts auftreten. 
Halten Sie den Installationsraum trocken und sauber, um Korrosion zu vermeiden.

Um das Risiko eines Stromschlags zu vermeiden:
•	 Stecken Sie den Stecker in eine geerdete 3-polige Steckdose.
•	 Entfernen Sie nicht die Erdungsklemme des Steckers.
•	 Verwenden Sie keine Adapter.
•	 Verwenden Sie keine Verlängerungskabel.
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ACHTUNG:

Nichtbefolgung dieser Anweisungen kann zum Tod, zu Bränden oder zu Stromschlägen führen. Der Anschluss des Schutzleiters des Geräts an 
einer ungeeigneten Stelle kann zu einem Stromschlag führen. Lassen Sie die Erdung von einem qualifizierten Elektriker oder Servicetechniker 
überprüfen, wenn Sie Zweifel an der ordnungsgemäßen Erdung des Produkts haben. Installation, Reparatur und andere Arbeiten, die von 
unqualifizierten Personen durchgeführt werden, können Gefahren verursachen. Bevor Sie das Gerät installieren, stellen Sie sicher, dass die 
Spannung, die Last und die Stromparameter auf dem Typenschild mit dem Stromnetz in Ihrem Haus übereinstimmen.

Das Gerät ist mit einem NEMA 5-15 P Stecker und einem 3-poligen Stromkabel ausgestattet, das in der UL-Liste aufgeführt ist und an 
eine 120-V-, 60-Hz-Stromversorgung angeschlossen werden kann. Die Sicherung ist 15 A. Das Gerät muss an eine 3-polige Steckdose 
angeschlossen werden. Der Stecker darf nur von einem zugelassenen Elektriker installiert werden.
Wenn die elektrische Verkabelung oder die Stromversorgung des Hauses geändert werden muss, müssen die erforderlichen Arbeiten von 
einem qualifizierten Elektriker durchgeführt werden.

ACHTUNG:

Installieren Sie Ihren Kühlschrank nicht:
•	 Auf offenen Flächen
•	 In Umgebungen, in denen Wasser tropft
•	 In Umgebungen, in denen die Temperatur niedriger als 55° F (0°C) ist

Möbel:
Stellen Sie sicher, dass die Möbel, in denen Sie das Gerät installieren werden, sicher in Ihrer Küche montiert sind. Ihre Möbel müssen 
ordnungsgemäß und mit geeigneten Verbindungen am Boden und an der Wand befestigt sein. 

Für die beste Installation müssen die Abstände zwischen den Möbeln und dem Produkt den in der Installationsanleitung angegebenen Werten 
entsprechen. 

Seitenwände müssen frei von Spalten sein und ihre Oberflächen müssen eben sein. 
Die Mindestdicke der Seitenwände muss 5/8 Zoll (16 mm) betragen.
Die Mindestdicke der am Produkt anzubringenden Türen muss 5/8 Zoll (16 mm) betragen.

ACHTUNG:

Es gibt eine Option für eine Edelstahltür und eine Edelstahl-Stoßleiste. Bitte wenden Sie sich an den autorisierten Service.

Lüftung:
Die Lüftungsöffnungen, durch die die Luft in das Gerät ein- und ausströmt, dürfen nicht blockiert oder verdeckt werden. Zusätzlich müssen Sie den 
Staub und Schmutz, der sich im Laufe der Zeit auf diesen Löchern ansammelt, regelmäßig reinigen.

Elektrischer Anschluss:
•	 Verwenden Sie niemals ein Verlängerungskabel.
•	 Die Steckdose muss unbedingt geerdet und von einer autorisierten Person überprüft werden.
•	 Der Standort der elektrischen Verkabelung muss den im Handbuch angegebenen Abmessungen entsprechen.
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ACHTUNG:

Stromschlaggefahr:
Elektrische Erdung ist notwendig. Dieses Gerät ist zum Schutz vor möglichen Stromschlägen mit einem dreipoligen Stecker ausgestattet.
•	 Entfernen Sie die runde Erdungsklemme nicht vom Stecker.
•	 Verwenden Sie keine zweipoligen Erdungsadapter.
•	 Verwenden Sie keine Verlängerungskabel, um das Produkt mit Strom zu versorgen.

ACHTUNG:

Verbinden Sie das Erdungskabel nicht mit der Gasleitung. Lassen Sie die Erdung von einem qualifizierten Elektriker überprüfen, wenn Sie 
sich bezüglich der Erdung des Produkts nicht sicher sind. Installieren Sie keine Sicherung in der Neutral- oder Erdungsleitung.

WARNUNG:

Bitte warten Sie 3-6 Stunden, bevor Sie das Produkt einschalten, um es vor möglichen Schäden zu schützen. Auf diese Weise werden das 
Kältemittel und die Schmierstoffe im System ausgeglichen.

Wasseranschluss:
•	 Der Druck des Leitungswassers muss den im Handbuch angegebenen Werten entsprechen.
•	 Der Standort des Wassersystems muss den im Handbuch angegebenen Abmessungen entsprechen.

WICHTIGE INFORMATIONEN:
Ein Bypass wird für das Wasserfiltersystem empfohlen, wenn ein Umkehrosmosesystem verwendet wird.

Fundort der elektrischen Verkabelung

ACHTUNG:

Verwenden Sie keine Verlängerungskabel oder zweipoligen Adapter und entfernen Sie nicht den Erdungsstift des Erdungskabels.

ACHTUNG:

Ein qualifizierter Elektriker muss sicherstellen, dass die Pole der Steckdose korrekt angeschlossen sind. Stellen Sie sicher, dass die Erdung der 
Steckdose korrekt ist.

FUNDORT DER ELEKTRISCHEN VERKABELUNG

Das Wasser, das an das Wassernetz angeschlossen ist, muss trinkbar sein. Der Standort des Wassersystems muss innerhalb des unten 
angegebenen Bereichs liegen. Das Wassersystem des Kühlschranks muss an die Wasserleitung des Hauses angeschlossen werden. Der 
Benutzer muss ihn bei Bedarf mit dem Ventil ein-/ausschalten können. Gegenstände, die Wasserschläuche durchstechen oder verdrehen 
könnten, dürfen sich nicht dort befinden, wo die Wasserleitung installiert ist. Der Druck des Wassersystems muss zwischen 25-80 psi (1,7-
5,5 Bar) liegen. Wenn der Wasserdruck 80 psi überschreitet, installieren Sie ein Druckbegrenzungsventil oder einen Wasserschlagschutz 
am Einlassventil. Installieren Sie das Produkt niemals und betreiben Sie das Gerät nicht, wenn der Wasserdruck 120 psi überschreiten kann.
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WARNUNG:

Stellen Sie sicher, dass bei den Wasseranschlüssen kein Wasser austritt. Andernfalls steht Wasser auf dem Boden und die Möbel werden 
beschädigt. Sie benötigen einen Schlauch mit einer Mindestlänge von 60 Zoll (1,5 Meter) und einem Durchmesser von 1/4 Zoll für die 
Wasseranschlüsse des Produkts während der Installation. Ein Verbinder mit einem Gewinde mit einem Außendurchmesser von 1/4 Zoll muss 
verwendet werden, um das Schlauchende mit dem Produkt zu verbinden. Stellen Sie vor Abschluss der Installation sicher, dass Wasser fließt 
und keine Wasserlecks vorhanden sind.

WARNUNG:

•	 Die Ebenheit des Bodens, auf dem das Produkt installiert wird, muss mit einer Wasserwaage überprüft werden.
•	 Die Rechtwinkligkeit der Möbelanschlüsse muss mit einer Wasserwaage überprüft werden.
•	 Wenn die Ebenheit und Rechtwinkligkeit des Produkts nicht korrekt ist, können Probleme bei der Installation auftreten.



DE

8

AUSPACKEN

WARNUNG:

Mindestens zwei Personen müssen den Kühlschrank tragen.

•	 Benutzen Sie ein Cuttermesser, um die Klebebänder zu entfernen.
•	 Schneiden Sie den Verpackungskarton mit einem Cuttermesser entlang der gestrichelten Linie durch und entfernen Sie ihn.  

•	 Entfernen Sie das Verpackungs-Styropor.

ACHTUNG:

Entfernen Sie das Klebeband der oberen Tür am Produkt erst, wenn der Kühlschrank in die Kabine gestellt wurde. Kippgefahr.
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90° Türschwenk

PRODUKTABMESSUNGEN



DE

10

115° Türschwenkbereich
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WERKZEUGLISTE

Die Werkzeuge, die bei der Installation des Produkts verwendet werden, sind die folgenden:

Akkuschrauber

Hammer

Pflaumen-
Nutenfräser

Maßband

Wasserwaagen-
Werkzeug

Schutzbrille

Leiter

Cuttermesser

Sternbit

Schubkarre

1/2” 
Schraubenschlüssel

Ø2,4 Bohrer

Sicherheitshandschuhe

1/2” 
Maulschlüssel

Klebeband
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MATERIALIEN TEIL MENGE

Kippsicherung 2

Kippsicherungsschrauben und Dübel 8

Positionseinstellteil 1

90°-Begrenzungsstift 2

Möbeltür-Abdeckbeschlag 4

Verbindungswinkel für Türbeschläge 4

ST4,8x16, Blechschrauben 4

ST4x14 Senkkopfschraube 30

Oberer Deckel der Gefriertür
(Die Box befindet sich auf der Rückseite des Kühlschranks)

1

Verbindungswinkel für Türbeschläge 2

M5x16 2

Unterlegscheiben 2

Türverkleidung
(Die Box befindet sich auf der Rückseite des Kühlschranks)

4+2

Seitenverkleidung
(Die Box befindet sich auf der Rückseite des Kühlschranks)

2

Möbel mit Klammern 2

ST4*12, Kreuzschlitz, Flachkopf-Blechschraube 4

Schablonen zur Vorbereitung von Möbeltüren 1

Bedienungsanleitung 1

Wassereinlassrohr für Filter (Ersatzprodukt) 1

Direkter Wasseranschluss (Backup-Produkt) 1

Verbindungsplatte für Wasserrohr (Backup-Produkt) 2

Wasserumleitungsstecker (Ersatzprodukt) 1

Gummiring (Backup-Produkt) 1
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INSTALLATIONSANLEITUNG

Anbringen der Kippschutzhalterungen 
•	 Markieren Sie die Wand für Kippschutzhalterungen

Kippsicherungen an der Wand

•	 Bohren Sie Löcher für Dübel mit einem Bohrer

•	 Bohren Sie Löcher für Dübel mit einem Bohrer

•	 Benutzen Sie den Hammer, um die

Bitte denken Sie daran, die notwendige 
Schutzausrüstung zu verwenden, wenn Sie 
Löcher in die Wand bohren und die Installation 
durchführen.
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Linke Seite

•	 Befestigen Sie die Bügelmöbel am Gerät. Verwenden Sie die Schrauben (ST4*12) zum Festziehen.

Rechte Seite
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•	 Befestigen Sie die Seitenleiste.Das Trägerpapier des doppelseitigen Klebebands sollte vor dem Anbringen der Teile entfernt werden.

Doppelseitiges 
Klebeband
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•	 Schieben Sie das Produkt vorsichtig in Richtung der Kabine, um es zu platzieren.

•	 Sie benötigen einen Schlauch mit einer Mindestlänge von 60 Zoll (1,5 Meter) und einem Durchmesser von 1/4 Zoll für die 
Wasseranschlüsse des Produkts während der Installation.

•	 Ein Verbinder mit einem Gewinde mit einem Außendurchmesser von 1/4 Zoll muss verwendet werden, um das Schlauchende mit dem 
Produkt zu verbinden.

•	 Der Stecker des Produkts muss nach der Installation zugänglich sein.

Offen für Wasser halten

Wasserschlauch

Für das Stromkabel aufbewahren
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•	 Die Position der Niveauregulierung muss entsprechend der Dicke der Tür angepasst werden.
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•	 Passen Sie die Höhe des Weinkühlschranks mit den verstellbaren Füßen an.

Wasserwaagen-
Werkzeug

Zuerst die Vorderfüße anheben, um das Risiko eines nach vorne fallenden Führerhauses zu verringern.

A/D – Drehen Sie den Schlüssel im Uhrzeigersinn, um die Vorderseite anzuheben 
B/C – Drehen Sie den Schlüssel im Uhrzeigersinn, um das Heck anzuheben

•	 Nach dem Einstellen der verstellbaren Füße prüfen Sie die Ebenheit sowohl in Längs- als auch in Querrichtung.
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•	 Entfernen Sie die Scharnierschlitzkappen.

•	 Befestigen Sie die Halterung mit 2 Schrauben (ST4x14) am Möbelstück.

Linke Seite Rechte Seite
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•	 Scharnier-Schlitzkappen anbringen 

Linke Seite

Rechte Seite
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•	 Befestigen Sie die Regalbodenträger mit 4 Schrauben (ST4x14) am Möbelstück.

•	 Verwenden Sie die 2 Schraubenschlüssel, um den Schlauch vom Hauptanschluss und den Schlauch vom Ventil fest zu verbinden.

•	 Der Schlauch, der vom Hauptanschluss kommt, muss ein Stück sein. Verwenden Sie keine Verlängerungsschläuche.
•	 Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung unterbrochen ist, wenn Sie die Wasserzufuhr des Produkts anschließen.
•	 Das Wasserventil muss beim Anschließen des Wasserschlauchs geschlossen sein.
•	 Es wird empfohlen, dass das Wasser-Ein-/Aus-Ventil nach der Installation des Produkts zugänglich bleibt.
•	 Dieses Produkt ist nur für die Verwendung mit Kaltwasserleitungen geeignet.
•	 Der Druck des Wassersystems muss zwischen 25-80 psi (1,7-5,5 Bar) liegen.
•	 Sobald die Verbindung hergestellt ist, müssen Sie das Hauptventil einschalten und sicherstellen, dass an dieser Stelle keine Undichtigkeiten 

auftreten.
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•	 Befestigen Sie die Möbeltür an der Kühlschranktür.
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•	 Entfernen Sie die oberen und unteren Einstellmechanismus-Baugruppen von der Tür.

•	 Beim Markieren können Sie die mit dem Produkt gelieferte „Schablone zur Vorbereitung von Möbeltüren“ verwenden.

•	 Befestigen Sie die Möbeltür an der Kühlschranktür.



DE

24



DE

25

•	 Sie sollten die 3D-Ausrichtung mit zwei Befestigungsschrauben einstellen, um Feinabstimmungen vorzunehmen.

•	 So richten Sie den oberen Teil der Möbeltür mit Schrauben aus.

Auf und ab Vorderseite & Rückseite Links 
& Rechts
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•	 Verwenden Sie die Tür-zu-Tür-Möbelverbindungsbeschläge, um die Möbeltür zu 
verbinden.

•	 Verwenden Sie die 2 Schrauben-Türbefestigungshalterung (ST4x12), um sie an der 
Tür zu befestigen. Verwenden Sie 4 Schrauben (ST4x14), um sie an der Möbel-Tür zu 
befestigen.

Möbeltür komplett reparieren

Befestigen Sie die Türverkleidung.
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•	 Befestigen Sie die Möbeltür an der Gefriertür. •	 Sie sollten die 3D-Ausrichtung mit zwei Befestigungsschrauben 
einstellen, um Feinabstimmungen vorzunehmen.

•	 So richten Sie den oberen Teil der Möbeltür mit Schrauben aus.

Auf und ab Vorderseite & Rückseite Links 
& Rechts

Möbeltür komplett reparieren
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•	 Die Halterung mit 2 Schrauben (M5×16) und 2 Unterlegscheiben befestigen.

Vorder- und Rückseite

•	 Befestigen Sie die Abdeckung der gefrierenden Tür oben mit den Laschen.
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•	 Befestigen Sie die Türverkleidung.Das Trägerpapier des doppelseitigen Klebebands sollte vor dem Anbringen der Teile entfernt werden.
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•	 Sie können den Öffnungsgrad Ihrer Tür auf 90° begrenzen, wenn Sie möchten

Der Begrenzerstift sollte in das obere Scharnier eingeführt werden
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SÍMBOLOS Y SUS SIGNIFICADOS

Los símbolos utilizados en el manual de instalación son los siguientes.

  Información importante o consejos de uso útiles

  ADVERTENCIA: Condiciones que pueden dañar el producto o sus funciones operativas

  ATENCIÓN: Condiciones que implican riesgo de lesiones graves

  Condiciones que presentan riesgo de descarga eléctrica

  Los materiales de embalaje del producto han sido fabricados con materiales reciclables de acuerdo con nuestras Regulaciones 
Ambientales Nacionales.

Eliminación de los materiales de embalaje

El paquete ha sido diseñado para proteger el producto durante el transporte. Los materiales de embalaje utilizados para el producto no dañan la 
naturaleza durante su eliminación y deben ser reciclados. Todos los materiales de embalaje de plástico, bolsas, etc. deben desecharse de forma 
segura y mantenerse fuera del alcance de los niños. Por favor, devuelva el embalaje a su distribuidor.

ADVERTENCIA:

Este manual de instalación ha sido preparado para ayudar a los equipos de instalación. El Manual de Usuario proporcionado con el 
producto también debe ser tomado en consideración. Podría sufrir lesiones graves y su producto podría dañarse si ignora las advertencias 
de este manual. Por favor, lea lo siguiente atentamente.

ADVERTENCIA:

Refrigerante R600a
Este producto contiene refrigerante isobutano R600a, que es un gas natural muy ecológico. Sin embargo, también es inflamable. Por favor, 
siga las advertencias indicadas a continuación:

•	 Si el producto ha sido transportado en posición horizontal, deberá esperar un mínimo de 4 horas antes de enchufarlo.
•	 Las siguientes instrucciones deben seguirse durante la instalación:
•	 Las dimensiones del área de instalación deben ser adecuadas.
•	 Las dimensiones, características y posición del objeto utilizado para soportar y fijar el producto a esta área deben ser adecuadas.
•	 Las distancias mínimas entre las partes del producto y las estructuras circundantes deben ser adecuadas.
•	 Se deben observar las dimensiones mínimas y la organización adecuada de los orificios de ventilación.
•	 El producto debe estar conectado a la red eléctrica y las conexiones correspondientes de otros componentes deben ser adecuadas.
•	 El producto debe ser desconectable de la fuente de alimentación después de la instalación.
•	 El enchufe o fusible debe ser accesible para desenergizar el producto.
•	 No se deben usar cables de extensión ni adaptadores sin conexión a tierra (de dos terminales).
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ATENCIÓN:

Debe usar guantes y protectores oculares al instalar el producto. También debe tomar medidas contra los altos niveles de ruido al taladrar 
el suelo o usar un taladro.

ATENCIÓN:

Asegúrese de que su producto sea adecuado para la red eléctrica de su localidad.

ATENCIÓN:

El producto debe ser instalado por un técnico cualificado según las instrucciones de instalación.

ADVERTENCIA:

El producto puede volcarse ya que es bastante pesado. Por esta razón, se deben tomar precauciones contra el vuelco. Las puertas del 
producto deben mantenerse cerradas hasta que llegue a su destino y debe ser transportado de acuerdo con las instrucciones de instalación.

RANGO CLIMÁTICO TEMPERATURA AMBIENTE DE LA HABITACIÓN

SN Entre +50°F (10 °C) y +90°F (32 °C)

N Entre +60°F (16°C) y +90°F (32°C)

ST Entre +60°F (16°C) y +110°F (38°C) 

T Entre +60°F (16°C) y +120°F (43°C)

Este aparato ha sido diseñado para ser utilizado en ciertos rangos climáticos (temperaturas ambientales). No debe usarse fuera de este rango.
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Capacidad de carga de las puertas

LUGAR DE INSTALACIÓN

Debes seguir las instrucciones a continuación:
•	 El suelo sobre el que se instalará el producto debe ser capaz de soportar un mínimo de 1.200 libras (544 kg).
•	 El suelo de la cocina y la parte inferior del producto deben estar al mismo nivel. De lo contrario, pueden producirse problemas con la 

succión de aire del producto.
•	 No debe haber objetos que impidan la instalación del producto en las paredes traseras y laterales del lugar de instalación del 

producto.
•	 La toma de corriente debe estar en el lugar correcto.
•	 Las dimensiones del mueble donde se instalará el producto deben cumplir estrictamente con las dimensiones indicadas en el manual.
•	 No instale el producto si el frigorífico y el congelador están pegados uno al otro. De lo contrario, puede producirse condensación y 

daños en el producto. (Consulte "Instalación de cabina doble" para obtener información detallada)
•	 La planitud del suelo donde se instalará el producto debe comprobarse con un nivel de burbuja.
•	 El área de instalación no debe estar expuesta a la luz solar directa y debe estar alejada de fuentes de calor, hornos, radiadores, etc.
•	 La temperatura ambiente debe estar entre 55°F (13°C) y 110°F (43°C). De lo contrario, pueden surgir errores de función cuando el 

producto está en funcionamiento.
•	 Si no es posible evitar la instalación del producto cerca de una fuente de calor, se deben mantener las distancias mínimas indicadas 

a continuación entre el producto y dicha fuente: 11/4” (3 cm) de las placas eléctricas u hornos 1 1/4”, 12” (30 cm) de las placas o 
hornos a gas o de combustible

Por favor, observe las siguientes reglas:

•	 La toma de corriente o el fusible deben ser de fácil acceso en caso de emergencia; no deben estar ocultos detrás del producto.
•	 El enchufe o el cable no deben tocar la superficie posterior del producto. De lo contrario, podría dañarse debido a la vibración del 

producto.
•	 No conecte los enchufes de otros aparatos detrás de este producto. 

Si el nivel de humedad es alto donde se utiliza el producto, se puede observar corrosión en la superficie exterior del producto. 
Mantenga la sala de instalación seca y limpia para evitar la corrosión.

Para evitar el riesgo de descarga eléctrica:
•	 Conecte el enchufe a una toma de tierra de 3 clavijas.
•	 No retire el terminal de tierra del enchufe.
•	 No utilice adaptadores.
•	 No utilice cables de extensión.
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ATENCIÓN:

El incumplimiento de estas instrucciones puede provocar la muerte, un incendio o una descarga eléctrica. Conectar el conductor de puesta a 
tierra del equipo a un lugar inadecuado puede provocar una descarga eléctrica. Por favor, haga que un electricista cualificado o un técnico 
de servicio revise la conexión a tierra si tiene alguna duda sobre la correcta conexión a tierra del producto. La instalación, reparación y 
otros procedimientos realizados por personas no cualificadas pueden causar peligro. Antes de instalar el aparato, asegúrese de que los 
parámetros de voltaje, carga y corriente del circuito en la placa de datos cumplan con la red eléctrica de su casa.

El aparato se suministra con un enchufe NEMA 5-15 P y un cable de alimentación de 3 clavijas que está en la lista UL y listo para ser 
conectado a una fuente de alimentación de 120 V, 60 Hz. El fusible es de 15 A. El aparato debe conectarse a una toma de corriente de 3 
clavijas. El enchufe solo debe ser instalado por un electricista con licencia.
Si el cableado eléctrico o el suministro de energía eléctrica de la casa necesita una alteración, los procedimientos necesarios deben ser 
realizados por un electricista calificado.

ATENCIÓN:

No instale su refrigerador:
•	 En áreas abiertas
•	 En entornos donde el agua gotea
•	 En entornos donde la temperatura es inferior a 55° F (0°C)

Mobiliario:
Asegúrese de que los muebles donde instalará el electrodoméstico estén montados de forma segura en su cocina. Sus muebles deben estar 
conectados al suelo y a la pared de forma adecuada y con conexiones apropiadas. 

Para la mejor instalación, los espacios libres entre los muebles y el producto deben cumplir con los valores especificados en las instrucciones 
de instalación. 

Las paredes laterales deben estar libres de holguras y sus superficies deben ser planas. 
El espesor mínimo de las paredes laterales debe ser de 5/8” (16 mm).
El grosor mínimo de las puertas que se fijarán al producto debe ser de 5/8” (16 mm).

ATENCIÓN:

Hay una opción de puerta de acero inoxidable y placa de patada de acero inoxidable. Por favor, consulte al servicio autorizado.

Ventilación:
Los orificios de ventilación por donde entra y sale el aire de la unidad no deben estar bloqueados ni obstruidos. Además, debe limpiar 
periódicamente el polvo y la suciedad que se acumulan en estos orificios con el tiempo.

Conexión Eléctrica:
•	 Nunca utilice un cable de extensión.
•	 La toma de corriente debe estar definitivamente conectada a tierra y ser revisada por una persona autorizada.
•	 La ubicación del cableado eléctrico debe cumplir con las dimensiones especificadas en el manual.
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ATENCIÓN:

Riesgo de descarga eléctrica:
La conexión a tierra eléctrica es necesaria. Este aparato está equipado con un enchufe de tres clavijas para protegerle contra posibles 
descargas eléctricas.
•	 No retire el terminal de conexión a tierra redondo del enchufe.
•	 No utilice adaptadores de conexión a tierra de dos clavijas.
•	 No utilice cables de extensión para alimentar el producto.

ATENCIÓN:

No conecte el cable de puesta a tierra a la tubería de gas. Por favor, haga que un electricista cualificado revise la toma de tierra si no está 
seguro de la toma de tierra del producto. No instale un fusible en la línea neutra o en el circuito de puesta a tierra.

ADVERTENCIA:

Por favor, espere de 3 a 6 horas antes de energizar el producto para protegerlo contra posibles daños. De esta manera, el refrigerante y 
los lubricantes del sistema se equilibran.

Conexión de agua:
•	 La presión del agua de la red debe cumplir con los valores especificados en el manual.
•	 La ubicación del sistema de agua debe cumplir con las dimensiones especificadas en el manual.

INFORMACIÓN IMPORTANTE:
Se recomienda un bypass para el sistema de filtración de agua si se utiliza un sistema de ósmosis inversa.

Ubicación del Cableado Eléctrico

ATENCIÓN:

No utilice cables de extensión ni adaptadores de dos clavijas, y no retire el terminal de tierra del cable de puesta a tierra.

ATENCIÓN:

Un electricista cualificado debe asegurarse de que los polos del enchufe estén conectados correctamente. Verifique que la toma de tierra 
del enchufe sea correcta.

UBICACIÓN DEL CABLEADO ELÉCTRICO

El agua conectada a la red de suministro debe ser potable. La ubicación del sistema de agua debe estar dentro del rango que se indica 
a continuación. El sistema de agua del refrigerador debe conectarse al sistema de suministro de agua de la casa. El usuario debe poder 
encenderlo/apagarlo con la válvula cuando sea necesario. No deben haber objetos que puedan perforar las mangueras de agua o hacer 
que se tuerzan en el lugar donde se instala la línea de agua. La presión del sistema de agua debe estar entre 25-80 psi (1.7-5.5 Bar). Si la 
presión del agua excede las 80 psi, instale un dispositivo limitador de presión o un protector contra golpes de ariete en la válvula de entrada. 
Nunca instale el producto ni opere el electrodoméstico si es posible que la presión del agua supere las 120 psi.
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ADVERTENCIA:

Asegúrese de que no haya fugas de agua al realizar las conexiones de agua. De lo contrario, habrá agua en el suelo y los muebles se 
dañarán. Necesitará una manguera con una longitud mínima de 60” (1,5 metros) y un diámetro de ¼” para las conexiones de agua del 
producto durante la instalación. Se debe usar un conector que tenga una rosca con un diámetro exterior de ¼ para conectar el extremo de 
la manguera al producto. Antes de completar la instalación, asegúrese de que el agua fluya y no haya fugas de agua.

ADVERTENCIA:

•	 La planitud del suelo donde se instalará el producto debe comprobarse con un nivel de burbuja.
•	 La verticalidad de las bridas de los muebles debe comprobarse con un nivel de burbuja.
•	 Si la planitud y verticalidad del producto no son adecuadas, pueden surgir problemas con la instalación.
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DESEMPAQUETADO

ADVERTENCIA:

Al menos dos personas deben transportar el refrigerador.

•	 Usa un cúter para quitar las cintas.
•	 Corte el cartón del embalaje con un cúter a través de la sección ilustrada con líneas de puntos y retírelo.  

•	 Retire el material de poliestireno del embalaje.

ATENCIÓN:

No retire la cinta de la puerta superior del producto hasta que el refrigerador esté colocado en la cabina. Riesgo de vuelco.
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Giro de puerta de 90°

DIMENSIONES DEL PRODUCTO
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115° de apertura de puerta
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LISTA DE HERRAMIENTAS

Las herramientas que se utilizarán al instalar el producto son las siguientes:

Taladro 
inalámbrico

Martillo

Broca para 
ranuras de 
ciruela

Cinta métrica

Nivel de 
burbuja

Gafas de 
seguridad

Escalera

Cortador de 
cajas

Fragmento 
estelar

Carretilla

Llave de 7/16”

Ø2.4 Broca

Guantes de 
seguridad

1/2” Llave de 
boca fija

Cinta
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MATERIALES PARTE CANTIDAD

Soporte antivuelco 2

Tornillos y tacos para soporte antivuelco 8

Parte de ajuste de posición 1

Pin de límite de 90° 2

Soporte de puerta de mueble de cubierta 4

Soporte de conexión para herrajes de puertas 4

ST4.8x16, tornillos autorroscantes 4

ST4x14, tornillo de cabeza avellanada 30

Tapa superior de la puerta del congelador
(Caixa localizada na parte de trás da geladeira)

1

Soporte de conexión para herrajes de puertas 2

M5x16 2

Cuñas 2

Moldura lateral de puerta
(Caixa localizada na parte de trás da geladeira)

4+2

Moldura lateral de la caja
(Caixa localizada na parte de trás da geladeira)

2

Mobiliario de soporte 2

ST4*12, tornillo autorroscante de cabeza plana y ranura en cruz 4

Plantilla de preparación de puertas de muebles 1

Manual de usuario 1

Tubo de entrada de água com filtro
(Produto de reserva)

1

Conector de água de encaixe direto
(Produto de reserva)

1

Plugue de desvio de água
(Produto de reserva)

2

Plugue de desvio de água
(Produto de reserva)

1

Anel de borracha
(Produto de backup)

1
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Montaje de los soportes antivuelco 
•	 Marque la pared para los soportes antivuelco

Soportes antivuelco en la pared

•	 Use un taladro para crear agujeros para los 
espigas en

•	 Use un taladro para crear agujeros para los 
espigas en

•	 Usa el martillo para ajustar la

Por favor, recuerde usar el equipo de protección 
necesario al taladrar agujeros en la pared y al 
realizar la instalación.
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Lado izquierdo

•	 Fije los soportes del mueble a la unidad. Use los tornillos (ST4*12) para apretar.

Lado derecho
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•	 Adjunte el lado de la caja de corte. El papel protector de la cinta de doble cara debe retirarse antes de unir las piezas.

Cinta doble
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•	 Empuje el producto cuidadosamente hacia la cabina para colocarlo.

•	 Necesitará una manguera con una longitud mínima de 60” (1,5 metros) y un diámetro de ¼” para las conexiones de agua del producto 
durante la instalación.

•	 Se debe usar un conector que tenga una rosca con un diámetro exterior de ¼ para conectar el extremo de la manguera al producto.
•	 El enchufe del producto debe ser accesible después de la instalación.

Mantener abierto para el 
agua

Manguera de agua

Guardar para el cable de 
alimentación
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•	 La posición del ajuste de nivel debe ajustarse según el grosor de la puerta.
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•	 Ajuste la altura de la vinoteca utilizando las patas ajustables.

Nivel de burbuja

En primer lugar, levante las patas delanteras para reducir el riesgo de que la cabina caiga hacia adelante.

A/D – Gire la llave en sentido horario para levantar el frente 
B/C – Gire la llave en sentido horario para levantar la parte trasera

•	 Después de ajustar las patas ajustables, compruebe la planitud tanto en la dirección del ancho como en la de la profundidad.
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•	 Remova as tampas das ranhuras das dobradiças.

•	 Fixe o suporte ao móvel com 2 parafusos (ST4x14).

Lado izquierdo Lado derecho
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•	 Adjunte las tapas de las ranuras de las bisagras 

Lado izquierdo

Lado derecho
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•	 Fije el mueble de soporte a los muebles con 4 tornillos (ST4x14).

•	 Use las 2 llaves para conectar firmemente la manguera que viene de la red y la manguera que viene de la válvula.

•	 La manguera que viene de la red debe ser de una sola pieza. No utilice mangueras de extensión.
•	 Asegúrese de que la corriente esté cortada al conectar el agua del producto.
•	 La válvula de agua debe estar cerrada al conectar la manguera de agua.
•	 Se recomienda que la válvula de cierre/apertura del agua permanezca accesible después de instalar el producto.
•	 Este producto solo es apto para su uso con agua fría de la red.
•	 La presión del sistema de agua debe estar entre 25-80 psi (1.7-5.5 Bar).
•	 Una vez que la conexión esté completa, deberá abrir la válvula principal y asegurarse de que no haya fugas en ese punto.
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•	 Fixe a porta do móvel à porta do frigorífico.
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•	 Retire los conjuntos del mecanismo de ajuste superior e inferior de la puerta.

•	 Al marcar, puede utilizar la "plantilla de preparación de puertas de muebles" que se proporciona con el producto.

•	 Fija la puerta del mueble a la puerta del frigorífico.
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•	 Debe ajustar la dirección 3D utilizando dos tornillos de fijación para realizar ajustes finos.

•	 Cómo alinear la parte superior de la puerta del mueble con los tornillos.

Arriba y abajo Anverso y reverso Izquierda y 
derecha
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•	 Use el soporte de conexión de muebles de puerta a puerta para unir la puerta del 
mueble.

•	 Use 2 tornillos para soporte de puerta (ST4x12) para fijar en la puerta. Use 4 tornillos 
(ST4x14) para fijar en la puerta del mueble.

Reparación completa de puerta de mueble

Fije el lado de la puerta de ajuste.
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•	 Fije la puerta del mueble a la puerta del congelador. •	 Debe ajustar la dirección 3D utilizando dos pernos de fijación 
para realizar ajustes finos.

•	 Cómo alinear la parte superior de la puerta del mueble con los tornillos.

Arriba y abajo Anverso y reverso Izquierda y 
derecha

Reparación completa de 
puerta de mueble



ES

28

•	 Fijar los soportes con 2 tornillos (M5×16) y 2 arandelas.

Anverso y reverso

•	 Fije la cubierta de la puerta de congelación superior usando las pestañas.
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•	 Fije el lateral de la puerta de moldura. El papel protector de la cinta de doble cara debe retirarse antes de fijar las piezas.
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•	 Puedes limitar el grado de apertura de tu puerta a 90° si quieres

el pasador de límite debe insertarse en la bisagra superior
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SÍMBOLOS E OS SEUS SIGNIFICADOS

Os símbolos utilizados no manual de instalação são os seguintes.

  Informações importantes ou dicas de utilização úteis

  AVISO: Condições que podem danificar o produto ou as suas funções operacionais

  ATENÇÃO: Condições com risco de lesão grave

  Condições com risco de choque elétrico

  Os materiais de embalagem do produto foram fabricados a partir de materiais recicláveis, em conformidade com os nossos Regulamentos 
Nacionais do Ambiente.

Eliminação dos materiais de embalagem

A embalagem foi concebida para proteger o produto durante o transporte. Os materiais de embalagem utilizados para o produto não prejudicam 
a natureza durante a sua eliminação e necessitam de ser reciclados. Todos os materiais de embalagem de plástico, sacos, etc. devem ser eliminados 
em segurança e mantidos fora do alcance das crianças. Devolva a embalagem ao seu revendedor.

AVISO:

Este manual de instalação foi preparado para ajudar as equipas de instalação. O Manual do Utilizador fornecido com o produto deve 
também ser tido em consideração. Poderá ficar gravemente ferido e o seu produto poderá ser danificado se ignorar os avisos presentes 
neste manual. Por favor, leia o seguinte atentamente.

AVISO:

Refrigerante R600a
Este produto contém refrigerante isobutano R600a, que é um gás natural muito ecológico. No entanto, também é inflamável. Por favor, siga 
os avisos indicados abaixo:

•	 Se o produto foi transportado na horizontal, deve aguardar um mínimo de 4 horas antes de o ligar à corrente.
•	 As seguintes instruções devem ser seguidas durante a instalação:
•	 As dimensões da área de instalação devem ser adequadas.
•	 As dimensões, características e posição do objeto utilizado para suportar e fixar o produto a esta área devem ser adequadas.
•	 As folgas mínimas entre as partes do produto e as estruturas circundantes devem ser adequadas.
•	 Devem ser observadas as dimensões mínimas e a organização adequada dos orifícios de ventilação.
•	 O produto deve ser ligado à corrente elétrica e as ligações correspondentes de outros componentes devem ser adequadas.
•	 O produto deve ser desconetável da fonte de alimentação após a instalação.
•	 A tomada ou o fusível devem ser acessíveis para desenergizar o produto.
•	 Não devem ser utilizados extensões ou adaptadores não ligados à terra (de dois pinos).
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ATENÇÃO:

Deve usar luvas e óculos de proteção ao instalar o produto. Deve também tomar medidas contra os níveis de ruído elevados ao perfurar o 
chão ou ao utilizar uma broca.

ATENÇÃO:

Certifique-se de que o seu produto é adequado para a rede elétrica local.

ATENÇÃO:

O produto deve ser instalado por um técnico qualificado de acordo com as instruções de instalação.

AVISO:

O produto pode tombar, pois é bastante pesado. Por esta razão, devem ser tomadas precauções contra o tombamento. As portas do 
produto devem ser mantidas fechadas até atingir o destino e devem ser transportadas de acordo com as instruções de instalação.

INTERVALO CLIMÁTICO TEMPERATURA AMBIENTE DA SALA

SN Entre +50oF (10°C) e +90°F (32°C)

N Entre +60oF (16°C) e +90°F (32°C)

ST Entre +60oF (16°C) e +110°F (38°C) 

T Entre +60oF (16°C) e +120°F (43°C)

Este aparelho foi concebido para ser utilizado em determinados intervalos climáticos (temperaturas ambiente). Não deve ser utilizado fora deste 
intervalo.
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Capacidade de carga das portas

LOCAL DE INSTALAÇÃO

Tem de seguir as instruções abaixo:
•	 O piso onde o produto será instalado deve ser capaz de suportar um mínimo de 1.200 libras (544 kg).
•	 O chão da cozinha e a base do produto devem estar ao mesmo nível. Caso contrário, poderão ocorrer problemas com a sucção de 

ar do produto.
•	 Não devem existir objetos que impeçam a instalação do produto na parede traseira e nas paredes laterais do local de instalação do 

produto.
•	 A tomada elétrica deve estar no local correto.
•	 As dimensões do móvel onde o produto será instalado devem estar em estrita conformidade com as dimensões indicadas no manual.
•	 Não instale o produto com o frigorífico e o congelador encostados um ao outro. Caso contrário, poderá ocorrer condensação e 

danos no produto. (Consulte "Instalação da Cabine Dupla" para obter informações detalhadas)
•	 A planicidade do piso onde o produto será instalado deve ser verificada com um Nível de Bolha.
•	 A área de instalação não deve estar sujeita à luz solar direta e deve estar afastada de fontes de calor, fornos, radiadores, etc.
•	 A temperatura ambiente deve situar-se entre 55°F (13°C) e 110°F (43°C). Caso contrário, podem surgir erros de função durante o 

funcionamento do produto.
•	 Se não for possível evitar a instalação do produto perto de uma fonte de calor, as distâncias mínimas indicadas abaixo devem ser 

mantidas entre o produto e a referida fonte: 11/4” (3 cm) de placas elétricas ou fornos 1 1/4”, 12” (30 cm) de fogões ou fornos a 
gás ou a combustível

Por favor, observe as seguintes regras:

•	 A tomada elétrica ou o fusível devem ser facilmente acessíveis em caso de emergência; não devem estar escondidos atrás do 
produto.

•	 A ficha ou o cabo não devem tocar na superfície traseira do produto. Caso contrário, poderá danificar-se devido à vibração do 
produto.

•	 Não ligue as fichas de outros aparelhos atrás deste produto. 
Se o nível de humidade for elevado onde o produto é utilizado, poderá observar corrosão na superfície exterior do produto. 
Mantenha a sala de instalação seca e bem limpa para evitar corrosão.

Para evitar o risco de choque elétrico:
•	 Ligue a ficha a uma tomada de 3 pinos com ligação à terra.
•	 Não remova o terminal de terra da ficha.
•	 Não utilize adaptadores.
•	 Não utilize extensões.
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ATENÇÃO:

A falha em seguir estas instruções pode resultar em morte, incêndio ou choque elétrico. Ligar o condutor de ligação à terra do equipamento 
a um local impróprio pode levar a choques elétricos. Por favor, mande verificar a ligação à terra por um eletricista qualificado ou técnico 
de serviço se tiver alguma dúvida sobre a correta ligação à terra do produto. A instalação, reparação e outros procedimentos realizados 
por pessoas não qualificadas podem causar perigo. Antes de instalar o aparelho, certifique-se de que os parâmetros de tensão, carga e 
corrente do circuito na placa de dados estão em conformidade com a rede elétrica da sua casa.

O aparelho vem equipado com uma ficha NEMA 5-15 P e um cabo de alimentação de 3 pinos, que está listado pela UL e pronto a ser 
ligado a uma fonte de alimentação de 120 V, 60 Hz. O fusível é de 15 A. O aparelho deve ser ligado a uma tomada de 3 pinos. A ficha só 
deve ser instalada por um eletricista licenciado.
Se a instalação elétrica ou o fornecimento de energia elétrica da casa necessitar de alteração, os procedimentos necessários deverão ser 
realizados por um eletricista qualificado.

ATENÇÃO:

Não instale o seu frigorífico:
•	 Em áreas abertas
•	 Em ambientes onde a água está a pingar
•	 Em ambientes onde a temperatura é inferior a 55° F (0°C)

Mobiliário:
Certifique-se de que o móvel onde irá instalar o eletrodoméstico foi montado em segurança na sua cozinha. O seu mobiliário deve ser 
fixado ao chão e à parede de forma adequada e com ligações apropriadas. 

Para a melhor instalação, as folgas entre o mobiliário e o produto devem estar em conformidade com os valores especificados nas instruções 
de instalação. 

As paredes laterais devem estar livres de folgas e as suas superfícies devem ser planas. 
A espessura mínima das paredes laterais deve ser de 5/8” (16 mm).
A espessura mínima das portas a serem fixadas ao produto deve ser de 5/8” (16 mm).

ATENÇÃO:

Existe uma opção de porta em aço inoxidável e rodapé em aço inoxidável. Por favor, consulte o serviço autorizado.

Ventilação:
Os orifícios de ventilação por onde o ar entra e sai da unidade não devem ser bloqueados ou obstruídos. Adicionalmente, deve limpar 
periodicamente o pó e a sujidade que se acumulam nestes orifícios com o tempo.

Ligação Elétrica:
•	 Nunca utilize um cabo de extensão.
•	 A tomada elétrica deve, sem dúvida, ser ligada à terra e verificada por um técnico autorizado.
•	 A localização da cablagem elétrica deve cumprir as dimensões especificadas no manual.



PT

6

ATENÇÃO:

Risco de choque elétrico:
A ligação à terra é necessária. Este aparelho está equipado com uma ficha de três pinos para o proteger contra possíveis choques elétricos.
•	 Não remova o terminal de ligação à terra redondo da ficha.
•	 Não utilize adaptadores de tomada com dois pinos e terra.
•	 Não utilize cabos de extensão para alimentar o produto.

ATENÇÃO:

Não ligue o cabo de ligação à terra à tubagem de gás. Por favor, mande verificar a ligação à terra por um eletricista qualificado se não 
tiver a certeza sobre a ligação à terra do produto. Não instale um fusível na linha neutra ou no circuito de ligação à terra.

AVISO:

Aguarde 3-6 horas antes de energizar o produto para o proteger contra possíveis danos. Desta forma, o refrigerante e os lubrificantes no 
sistema ficam equilibrados.

Ligação de Água:
•	 A pressão da água da rede deve estar em conformidade com os valores especificados no manual.
•	 A localização do sistema de água deve cumprir as dimensões especificadas no manual.

INFORMAÇÃO IMPORTANTE:
Recomenda-se um bypass para o sistema de filtragem de água se for utilizado um sistema de osmose inversa.

Localização da Fiação Elétrica

ATENÇÃO:

Não utilize extensões ou adaptadores de dois pinos e não remova o terminal de terra do cabo de ligação à terra.

ATENÇÃO:

Um eletricista qualificado deve garantir que os polos da tomada estejam ligados corretamente. Verifique se a ligação à terra da tomada 
está correta.

LOCALIZAÇÃO DA FIAÇÃO ELÉTRICA

A água ligada à rede pública de abastecimento deve ser potável. A localização do sistema de água deve situar-se dentro do intervalo 
abaixo indicado. O sistema de água do frigorífico deve ser ligado à rede de água da casa. O utilizador deve poder ligá-lo/desligá-lo com 
a válvula quando necessário. Não devem existir objetos que possam perfurar as mangueiras de água ou causar o seu torcimento onde a 
linha de água estiver instalada. A pressão do sistema de água deve estar entre 25-80 psi (1.7-5.5 Bar). Se a pressão da água exceder 80 
psi, instale um dispositivo limitador de pressão ou um protetor contra impactos de água na válvula de entrada. Nunca instale o produto ou 
opere o aparelho se for possível que a pressão da água exceda 120 psi.
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AVISO:

Certifique-se de que não há fugas de água ao fazer as ligações de água. Caso contrário, haverá água no chão e os móveis ficarão 
danificados. Será necessária uma mangueira com um comprimento mínimo de 60” (1,5 metros) e um diâmetro de ¼” para as ligações de 
água do produto durante a instalação. Deve ser utilizado um conector com rosca de diâmetro exterior de ¼ para ligar a extremidade da 
mangueira ao produto. Antes de concluir a instalação, certifique-se de que a água flui e que não existem fugas de água.

AVISO:

•	 A planicidade do piso onde o produto será instalado deve ser verificada com um Nível de Bolha.
•	 A verticalidade das flanges do mobiliário deve ser verificada com um Nível de Bolha.
•	 Se a planicidade e a verticalidade do produto não forem adequadas, poderão surgir problemas na instalação.
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DESEMPACOTAR

AVISO:

Pelo menos duas pessoas devem transportar o frigorífico.

•	 Use um x-ato para remover as fitas.
•	 Corte o cartão da embalagem com um x-ato através da secção ilustrada a tracejado e remova-o.  

•	 Remova o material de poliestireno da embalagem.

ATENÇÃO:

Não remova a fita da porta superior do produto até que o frigorífico seja colocado na cabine. Risco de tombar.
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90° Abertura da porta

DIMENSÕES DO PRODUTO
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115° Ângulo de abertura da porta
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LISTA DE FERRAMENTAS

As ferramentas a serem utilizadas na instalação do produto são as seguintes:

Berbequim sem 
fios

Martelo

Broca para 
ranhuras de 
ameixa

Fita métrica

Nível de Bolha

Óculos de 
Proteção

Escada

Cortador de 
Caixa

Fragmento 
estelar

Carrinho de 
mão

Chave de 1/2”

Broca Ø2.4

Luvas de 
Segurança

1/8” Chave de 
boca

Fita
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MATERIAIS PARTE QUANTIDADE

Suporte anti-tombo 2

Parafusos e cavilhas para suporte anti-tombo 8

Parte de ajuste de posição 1

Pino de limite de 90° 2

Suporte de porta de móvel de cobertura 4

Suporte de ligação para ferragens de porta
4

ST4.8x16, parafusos auto-atarraxantes 4

ST4x14, parafuso de cabeça escareada 30

Tampa superior da porta do congelador
(Caixa localizada na parte de trás da geladeira)

1

Suporte de ligação para ferragens de porta 2

M5x16 2

Calços 2

Revestimento lateral da porta
(Caixa localizada na parte de trás da geladeira)

4+2

Acabamento lateral da caixa
(Caixa localizada na parte de trás da geladeira)

2

Mobiliário de suporte 2

ST4*12, parafuso autoatarraxante com cabeça chata e ranhura em cruz 4

Modelo de preparação de porta de móvel 1

Manual do utilizador 1

Tubo de entrada de água com filtro
(Produto de backup)

1

Conector de água de encaixe direto
(Produto de backup)

1

placa de travamento da junta do tubo de água
(Produto de backup)

2

Plugue de desvio de água
(Produto de backup)

1

Anel de  borracha
(Produto de backup)

1
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INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

Montagem dos suportes anti-inclinação 
•	 Marque a parede para os suportes anti-tombamento

Suportes anti-inclinação na parede

•	 Use uma broca para criar furos para cavilhas 
em

•	 Use uma broca para criar furos para cavilhas 
em

•	 Use o martelo para encaixar o

Por favor, lembre-se de usar o equipamento de 
proteção necessário ao fazer furos na parede e 
ao realizar a instalação.
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Lado esquerdo

•	 Fixe o mobiliário de suporte à unidade. Use os parafusos (ST4*12) para apertar.

Lado direito
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•	 Anexar o lado da caixa de corte. O papel de suporte da fita dupla face deve ser removido antes de anexar as peças.

Fita dupla
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•	 Empurre o produto cuidadosamente em direção à cabine para o colocar.

•	 Será necessária uma mangueira com um comprimento mínimo de 60” (1,5 metros) e um diâmetro de ¼” para as ligações de água do 
produto durante a instalação.

•	 Deve ser utilizado um conector com rosca de diâmetro exterior de ¼ para ligar a extremidade da mangueira ao produto.
•	 A ficha do produto deve ser acessível após a instalação.

Manter aberto para água

Mangueira de água

Guardar para o cabo de 
alimentação
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•	 A posição do ajuste de nível deve ser ajustada de acordo com a espessura da porta.
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•	 Ajuste a altura do frigorífico de vinhos utilizando os pés ajustáveis.

Nível de Bolha

Em primeiro lugar, levante as patas dianteiras para reduzir o risco de a cabine cair para a frente.

A/D – Gire a chave no sentido horário para levantar a frente 
B/C – Gire a chave no sentido horário para levantar a traseira

•	 Após ajustar os pés ajustáveis, verifique a planicidade nas direções de largura e profundidade.
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•	 Remova as tampas das ranhuras das  dobradiças.

•	 Fixe o suporte ao móvel com 2 parafusos (ST4x14).

Lado esquerdo Lado direito
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•	 Fixar as Tampas das Ranhuras da Dobradiça 

Lado esquerdo

Lado direito
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•	 Fixe o mobiliário de suporte ao mobiliário com 4 parafusos (ST4x14).

•	 Use as 2 chaves para conectar firmemente a mangueira vinda da rede e a mangueira vinda da válvula

•	 A mangueira que vem da rede pública deve ser uma peça única. Não utilize extensões.
•	 Certifique-se de que a corrente elétrica está desligada ao efetuar a ligação de água do produto.
•	 A válvula de água deve estar fechada ao ligar a mangueira de água.
•	 Recomenda-se que a válvula de ligar/desligar da água permaneça acessível após a instalação do produto.
•	 Este produto só é adequado para uso com água fria da rede pública.
•	 A pressão do sistema de água deve estar entre 25-80 psi (1.7-5.5 Bar).
•	 Assim que a ligação estiver completa, deve abrir a válvula principal e certificar-se de que não há fugas nesse ponto.
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•	 Fixe a porta do móvel à porta do frigorífico.
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•	 Remova as montagens do mecanismo de ajuste superior e inferior da porta.

•	 Ao marcar, pode utilizar o "Modelo de preparação de porta de móvel" fornecido com o produto.

•	 Fixe a porta do móvel à porta do frigorífico.
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•	 Deve ajustar a direção 3D utilizando dois parafusos de fixação para realizar ajustes finos.

•	 Como alinhar a parte superior da porta do móvel com os parafusos.

Para cima e para baixo Frente e verso Esquerda e 
direita
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•	 Utilize o suporte de ligação de portas de móveis para unir a porta do móvel.
•	 Utilize 2 suportes de fixação de porta com parafuso (ST4x12) para fixar na porta. 

Utilize 4 parafusos (ST4x14) para fixar na porta do móvel.

Reparação completa de porta de móvel

Fixar a porta de guarnição lateral.
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•	 Fixe a porta do móvel à porta do congelador. •	 Deve ajustar a direção 3D utilizando dois parafusos de fixação 
para realizar ajustes finos.

•	 Como alinhar a parte superior da porta do móvel com os parafusos.

Para cima e para baixo Frente e verso Esquerda e 
direita

Reparação completa de porta 
de móvel
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•	 Fixar os suportes com 2 parafusos (M5×16) e 2 calços.

Frente e verso

•	 Fixe a tampa da porta de congelação superior utilizando as abas.
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•	 Fixar a guarnição no lado da porta. O papel de proteção da fita dupla face deve ser removido antes de fixar as peças.
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•	 Pode limitar o grau de abertura da sua porta a 90° se desejar

o pino de limite deve ser inserido na dobradiça superior
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